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1. Základní údaje o společnosti

Název společnosti:  ČEPRO, a. s.
Sídlo společnosti:  Dělnická 12, č. p. 213, 170 04 Praha 7
IČ:    60193531

Akciová společnost ČEPRO, a. s. vznikla privatizací bývalého státního podniku Benzina. Společnost byla založena dne 
16. prosince 1993 podle § 172 obchodního zákoníku a dne 1. ledna 1994 byla zapsána do obchodního rejstříku. 
Zakladatelem a jediným akcionářem byl do 31. prosince 2005 Fond národního majetku České republiky se sídlem v Praze 2,
Rašínovo nábřeží 42. Od 1. ledna 2006 se jediným akcionářem stalo Ministerstvo fi nancí České republiky se sídlem 
Letenská 15, 118 10 Praha 1. 

Posláním společnosti ČEPRO, a. s. je zejména:

•přeprava, skladování a prodej ropných produktů 
•poskytování přepravních, skladovacích a dalších speciálních služeb v této oblasti externím subjektům
•ochraňování zásob Správy státních hmotných rezerv
•provozování sítě čerpacích stanic EuroOil
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1. Basic information about the Company

Company name:   ČEPRO, a. s.
Registered offi ce:   Dělnická 12, č. p. 213, 170 04 Praha 7
Identifi cation number:  60193531

ČEPRO, a. s. (“the Company”) was established by the privatisation of the former state enterprise Benzina. It was incorpo-
rated on 1 January 1994 in accordance with s. 172 of the Commercial Code. The incorporator and until 31 December 2005 
the sole shareholder of the Company was the National Property Fund of the Czech Republic (Fond národního majetku České 
republiky) with its registered offi ce at Rašínovo nábřeží 42, Prague 2. Since 1 January 2006, the sole shareholder has been 
the Ministry of Finance of the Czech Republic with its registered offi ce at Letenská 15, 118 10 Prague 1. 

The principal activities of the Company are as follows:

•transportation, storage and sale of crude oil products
•provision of transport, storage and other specialised services to third parties
•protection of Administration of State Strategic Supplies
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2. Úvodní slovo generálního ředitele

Vážené dámy a pánové, 

letošní úvodní slovo do Výroční zprávy za rok 2007 píši s mimořádnou radostí. Loni se nám toho podařilo opravdu hodně, 
ale zmíním se pouze o třech důležitých oblastech, které jsou zásadní a tvoří podstatu celkového výsledku. 

První oblastí je zvládnutí masivního zločinného útoku, se kterým se potýkáme od roku 2004. Ve sporu o fi ktivní pohledávku 
za ČEPRO, a. s. ve výši 3 miliardy korun, které se domáhal Tukový průmysl spol. s r. o., přiznal právo naší společnosti jak 
Městský soud v Praze, tak Vrchní soud v Praze. Jsme přesvědčeni o tom, že stejný názor bude mít i dovolací Nejvyšší soud. 
Další dva spory se vedou o rovněž fi ktivní pohledávky za ČEPRO, a. s., ve výši 2,6 miliardy korun, které se domáhal Ventu-
ron Investment s. r. o. a 350 milionů korun, které se domáhal M Port s. r. o. V obou případech přiznal Ústavní soud právo 
ČEPRO, a. s. na spravedlivý proces a zrušil rozsudky Městského soudu v Praze. 

Druhou oblastí je pokračující konsolidace a standardizace naší společnosti. Po relativně radikálních změnách v roce 2005 
a 2006 se dostáváme k řešení procesů, které se dají nazvat „tunningem“. Zaměřujeme se na vyšší úroveň bezpečnosti prá-
ce, věnujeme se vzdělávání našich lidí, přicházíme s novými rozvojovými projekty a produkty pro naše zákazníky. Zvládnutí 
přimíchávání biopaliv téměř bez ztráty kytičky je jedním z nich, stejně tak jako pokračující masivní obnovovací investiční 
činnost. 

Třetí oblast je vlastní výkonnost společnosti. Ještě v roce 2006 jsme naplno likvidovali dohledané „kostlivce“ a zděděné 
problémy, které jsme byli nuceni transformovat do naší výkonnosti. Rok 2007 však již nebyl těmito problémy zatížen, 
a proto jsme dosáhli velmi dobrého výsledku, který odráží budoucí potenciál. Jelikož ČEPRO, a. s. je obchodní fi rma, 
zvláštní poděkování patří obchodnímu úseku a lidem v obchodě, logistice, cenotvorbě, informačním servisu, dispečinku 
a dalším. Úspěch by však byl podstatně menší, kdyby se na něm nepodíleli, někdy větší, někdy menší mírou všichni 
zaměstnanci naší fi rmy. I jim tedy patří poděkování za jejich podíl na výsledku roku 2007.

Zkušenost říká, že dosáhnout úspěchu není tak obtížné, jako jej udržet. Jsem přesvědčen, že s takovými lidmi, kteří u nás 
pracují, s takovými obchodními partnery, se kterými spolupracujeme, bude naše cesta nadále úspěšná. Druhá zkušenost 
však také říká, že jakmile se začíná fi rmě dařit, pak motivace zaměstnanců poklesává a tlak na utrácení vzrůstá. To pro 
management znamená jediné – pokračovat ve zlepšování a větší transparentnosti procesů, v motivaci spolupracovníků 
k dosažení společných cílů. A zejména komunikovat na všech úrovních – chyby, neúspěchy, nápady, zkušenosti, úspěchy 
a radosti. A jedním z kanálů komunikace je i tato Výroční zpráva za rok 2007, kterou Vám nyní předkládáme. 

Ing. Pavel Švarc, CSc. 
předseda představenstva a generální ředitel ČEPRO, a. s. 
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2. Introduction of the Chief Executive Offi cer

Ladies and gentlemen,

I’m very happy to write the introduction to the 2007 Annual Report this year. A lot of work has been successfully completed 
last year, but I will only mention three important areas that are key and form a basis of the overall result.

The fi rst successful area is getting the massive criminal attack which we have dealt with since 2004 under control. In a 
litigation about a fi ctitious receivable from ČEPRO, a. s. of CZK 3 billion claimed by Tukový průmysl spol. s r. o., both Muni-
cipal and Upper Court confi rmed our rights. We are almost sure that the Supreme Appeal Court will have the same opinion. 
The other two litigations are also about fi ctitious receivables from ČEPRO, a. s. of CZK 2.6 billion claimed by Venturon 
Investment s.r.o. and CZK 350 million claimed by M Port s. r. o. In both cases, the Constitutional Court confi rmed the right 
of ČEPRO, a. s. to a fair trial and both court decisions were cancelled. Although the speed and unprofessional nature of 
opening the rehearing of the dispute by the Municipal Court at the beginning of 2008 rather resembles its commencement 
in 2004, we believe that the law is on our side and the Czech Republic is a democratic state respecting the rule of law.

The second area is a continuing consolidation and standardisation of our company. Following the relatively radical changes 
in 2005 and 2006 we are solving processes that can be called “tuning”. We focus on higher level of employee safety, we 
take care of our staff education, we bring new development projects and products to our customers. Managing the biofuel 
admixing without almost any issues was only one of them as well as major continuing restoration investment activities.

The third area is the company’s own performance. In 2006 we fully got rid of skeletons in our closets and inherited pro-
blems which we had to refl ect in our performance. However, 2007 was not affected by these write offs so we reached a very 
good result which refl ects future potential. As ČEPRO a. s. is a business, special thanks go to trading division and people 
in sales, logistics, pricing, IT service, dispatching and other divisions. The success would have been much lower if it weren’t 
for bigger or smaller contributions of all our employees. Therefore, thanks go to them as well for their contribution to the 
2007 result.

It has been experienced that to be successful is not that diffi cult as to keep on being successful. I believe that our way will 
be still successful with our employees and business partners we cooperate with. However, the other experience is that if 
the company is being successful than the motivation of employees decreases and the pressure on spending increases. For 
management it means just one thing – to continually improve and clear processes, to motivate coworkers in order to reach 
joint goals. Above all, to communicate at all levels – mistakes, failures, ideas, experience, successes and joys. And one of 
the communication channels is this 2007 Annual Report that I now present to you.

Ing. Pavel Švarc, CSc.
Chairman of the board of directors and Chief Executive Offi cer of ČEPRO, a. s.

2. Introduction of the Chief Executive Offi cer2. Introduction of the Chief Executive Offi cer
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3. Orgány společnosti

3.1. Představenstvo

Ing. Pavel Švarc, CSc.  předseda představenstva
Mgr. Jan Duspěva   místopředseda představenstva
Ing. Pavel Dolanský  člen představenstva
Ing. František Pešl   člen představenstva 

3.2. Dozorčí rada

Ing. Miroslav Beneš  předseda dozorčí rady
Ing. Marie Čižinská  první místopředsedkyně dozorčí rady
Ing. Josef Petřík   druhý místopředseda dozorčí rady
Jiří Oberfalzer   člen dozorčí rady
Ing. Milan Balabán   člen dozorčí rady
RNDr. Richard Nouza, CSc.  člen dozorčí rady
Ing. Rudolf Jonák   člen dozorčí rady
Ing. Jan Klech   člen dozorčí rady
Oldřich Bednář   člen dozorčí rady
Jiří Pavlas   člen dozorčí rady
Ing. František Todt   člen dozorčí rady od 13. června 2007
Jaroslav Král   člen dozorčí rady do 13. června 2007

Mgr. Tomáš Zikmund  člen představenstva
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3. Statutory bodies

3.1. Board of Directors

Ing. Pavel Švarc, CSc. chairman
Mgr. Jan Duspěva  vice chairman
Ing. Pavel Dolanský  member
Ing. František Pešl   member 

3.2. Supervisory board

Ing. Miroslav Beneš  chairman 
Ing. Marie Čižinská  fi rst vice chairman
Ing. Josef Petřík  second vice chairman
Jiří Oberfalzer  member 
Ing. Milan Balabán  member 
RNDr. Richard Nouza, CSc. member 
Ing. Rudolf Jonák  member 
Ing. Jan Klech  member
Oldřich Bednář  member
Jiří Pavlas   member
Ing. František Todt   member from 13 June 2007

11

Mgr. Tomáš Zikmund member 

Jaroslav Král  member until 13 June 2007



4. Zpráva představenstva o podnikatelské činnosti společnosti 
a o stavu jejího majetku za rok 2007

Výsledky roku 2007 jednoznačně potvrdily správnost přijatých opatření v oblasti stabilizace celé společnosti po napade-
ní jejího majetku v závěru roku 2004 a chybných rozhodnutí předchozího vedení v následujících letech, a to především 
v oblasti obchodu a IT.

Společnost dosáhla historického výsledku hospodaření a prokázala svou fi nanční stabilitu a jí náležící pozici na trhu 
pohonných hmot v oblasti velkoobchodu i maloobchodu. Uvedené skutečnosti umožnily v závěru roku zpracovat a přijmout 
střednědobý výhled podnikatelského záměru do r. 2012 v základních ekonomických a rozvojových parametrech, který 
potvrdil možnosti rozsáhlých rekonstrukčních, modernizačních a rozvojových činností, zahájených v r. 2006, které jsou 
a budou fi nančně kryty navýšením základního kapitálu a vytvořenými vlastními zdroji. Efekt vynaložených prostředků do 
oblasti biopaliv, řešení ekologické a související problematiky a dále především skladových kapacit a produktovodů s cílem 
zvýšit průchodnost celého systému ČEPRO, a. s. by se měl projevit ve větším rozsahu poskytovaných služeb a tím také zajiš-
tění existence společnosti v prostředí silné konkurence. V roce 2007 již bylo na uvedený program vynaloženo 1,8 mld. CZK. 

V průběhu roku byla nemalá pozornost věnována přípravě a zahájení uplatňování biopaliv na trhu pohonných hmot. Nový 
technologický proces byl zahájen k 1. 9. 2007 přimícháváním biosložky do motorové nafty a k 31. 12. 2007 byla společ-
nost plně připravena zahájit od 1. 1. 2008 přimíchávání bioetanolu do automobilových benzínů. 

Dosažená stabilita umožnila v průběhu roku zahájit další významné projekty zaměřené na komfort poskytovaných služeb 
v oblasti velkoobchodu i maloobchodu. Byly realizovány přípravné a zahajovací práce projektů „MARS“ a „Karta EUROOIL“, 
jejichž plná funkčnost je očekávána v průběhu první třetiny roku 2008.

V roce 2007 společnost v součinnosti se svými právními zástupci nadále účinně bránila majetek napadený prostřednictvím 
fi ktivních pohledávek. Bylo dosaženo pozitivních výsledků u Ústavního soudu ČR v soudních sporech se společnostmi 
M Port s. r. o. a Venturon Investment s. r. o., kde Ústavní soud ČR vyhověl ústavním stížnostem společnosti. Soudní řízení 
vedené na návrh společnosti Tukový průmysl spol. s r. o. bylo pravomocně ukončeno odmítnutím nároku žalobce. Společ-
nost Tukový průmysl spol. s r. o. podala dne 8. 10. 2007 dovolání k Nejvyššímu soudu ČR. 

V souvislosti se shora uvedeným lze konstatovat, že společnost je schopna bránit napadený majetek, beze zbytku plnit své 
závazky vůči všem svým partnerům, především pak vůči SSHR a úspěšně a intenzivně pracovat na vlastním rozvoji s cílem 
obhájit své pozice na trhu, a to při kvalitnějším komfortu poskytovaných služeb. 

Ing. Pavel Švarc, CSc.
předseda představenstva 
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4. Report of the board of directors on business activities 
of the Company and its assets and liabilities in 2006

The results of 2007 have defi nitely confi rmed that the measures adopted in respect of stabilisation of the whole Company 
after its assets were attacked at the end of 2004 and the improper decisions, concerning primarily trade and IT, taken by 
the previous management in the subsequent years, were correct.

The Company achieved its historical results of operations and demonstrated its fi nancial stability and attained positions in 
the fuel market, in both wholesale and retail. This enabled the Company to develop and adopt a medium-term prospect of 
a business plan until 2012 in basic economic and development parameters at the end of the year. The prospect has con-
fi rmed the possibilities of extensive reconstruction, modernisation and development activities started in 2006 which are 
and will be covered by increasing the registered capital and by creating own resources. The effect of fi nances spent on bio-
fuels, solving the environmental and relating issues and primarily the storage capacities and pipelines aimed at increasing 
the whole ČEPRO, a.s. system throughput, should result in extending the services provided and ensuring the Company’s 
existence in the strong competitive environment. CZK 1.8 billion was incurred on this program in 2007.

During the year, signifi cant attention was paid to preparation and start of biofuels admixing in the fuel market. The new 
technological process was commenced as at 1 September 2007 by admixing a bio component to diesel. As at 31 Decem-
ber 2007, the Company was fully prepared to start adding bioethanol to petrol from 1 January 2008.

The achieved stability enabled the Company to commence other signifi cant projects during the year, which are focused on 
the comfort of services provided in wholesale and retail. Advance and opening works on the “MARS” and “Karta EUROOIL” 
projects have already been carried out. These projects are expected to be in full operation in the fi rst third of 2008.

In 2007, the Company, in cooperation with its legal representatives, continued to defend the assets attacked through fi c-
titious receivables successfully. Positive results were achieved with the Constitutional Court of the Czech Republic relating 
to litigations with M Port s.r.o. and Venturon Investment s.r.o. in which the Constitutional Court admitted the Company’s 
constitutional complaints. Court proceedings based on the petition of Tukový průmysl, spol. s r. o. were closed by dis-
missing the plaintiff’s claim. On 8 October 2007, Tukový průmysl, spol. s r. o. appealed the decision at the Supreme Court 
of the Czech Republic.

With respect to the above facts, we can declare that the Company is able to defend the attacked assets, fulfi l completely 
its liabilities to all partners, mainly to the Administration of State Strategic Supplies, and work on its own development 
hard and with success, with the aim to defend its position on the market while ensuring a high-quality comfort of services 
provided.

Ing. Pavel Švarc, CSc.
chairman of the board of directors
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5. Zpráva dozorčí rady za rok 2007

14

Postavení a činnost dozorčí rady se řídila platnými právními předpisy, stanovami společnosti a jednacím řádem. Plnila 
úlohu kontrolního orgánu společnosti, schvalovala a vydávala předchozí souhlas a stanoviska ke stanovami určeným 
úkonům a záležitostem. Během roku 2007 se sešla na dvanácti řádných zasedáních. Ve složení dozorčí rady došlo k jediné 
změně a to volbou nového člena voleného zaměstnanci. 

Dozorčí rada prováděla průběžně kontrolu činnosti představenstva a věnovala se i postupu realizace hlavních úkolů spo-
lečnosti přijatých pro rok 2007. Vyjádřila se k podnikatelskému záměru a následně se zaměřila na dohled na 
uskutečňování podnikatelské činnosti, zejména na vývoj tržeb, nákladů a hospodářského výsledku, úroveň pohledávek 
po lhůtě splatnosti a jejich řešení, platební schopnosti, úvěrovou politiku a problematiku ochraňování státních hmotných 
rezerv. Dozorčí rada prověřovala i stav plnění závazků vůči zaměstnancům společnosti, stav ochrany zdraví zaměstnanců, 
majetku společnosti a životního prostředí, přípravu a realizaci investičních záměrů a vyjadřovala se k materiálům předklá-
daným jedinému vlastníkovi k rozhodnutí. 

Zvláštní pozornost věnovala dozorčí rada postupu vůči napadení společnosti založeném na fi ktivních pohledávkách. V roce 
2007 se podařilo zabránit realizaci soudních rozhodnutí, která byla vydána na základě fi ktivních pohledávek, a ochránit 
majetek společnosti. Dozorčí rada konstatuje, že přes tato napadení je společnost stabilizována. Rizika plynoucí 
z napadení společnosti však přetrvávají.

Na základě výsledků dosažených společností dozorčí rada konstatuje, že se představenstvu, vedení společnosti i ostatním 
zaměstnancům společnosti podařilo splnit úkoly plánované pro rok 2007 a v řadě ukazatelů je i překročit. Kromě toho byly 
realizovány významné kroky pro obnovu a další rozvoj společnosti. Spolupráci s představenstvem lze hodnotit kladně 
a přínosně pro oba orgány společnosti. 

Dozorčí rada přezkoumala účetní závěrku za rok 2007 a seznámila se s auditorskou zprávou. V souladu s výrokem auditora 
konstatuje, že účetní závěrka společnosti ve všech podstatných aspektech věrně zobrazuje aktiva, závazky, vlastní kapitál 
a fi nanční situaci ČEPRO, a. s. k 31. 12. 2007 a výsledek hospodaření za dané účetní období v souladu se zákonem 
o účetnictví a příslušnými právními předpisy. Dozorčí rada doporučuje jedinému akcionáři schválit řádnou účetní závěrku 
společnosti ČEPRO, a. s. k 31. 12. 2007 a návrh představenstva na rozdělení zisku za rok 2007.

Dozorčí rada dále přezkoumala Zprávu o vztazích mezi propojenými osobami za rok 2007 tak, jak byla zpracována před-
stavenstvem ČEPRO, a. s. a předložena dozorčí radě. K předložené zprávě nemá dozorčí rada připomínky.

Dozorčí rada, na základě uskutečněné kontroly, konstatuje, že společnost ČEPRO, a. s. neposkytla v roce 2007 sponzorský 
dar politickým stranám nebo politickým hnutím. 

Ing. Beneš Miroslav
Předseda dozorčí rady



5. Report of the supervisory board

15

Position and activities of the supervisory board have been in accordance with the valid legislation, the Articles of Association 
and its agenda. The supervisory board served as the Company’s supervisory body and provided its preliminary consent and 
its opinion on matters and tasks where this is required by the Articles of Association. In 2007, the supervisory board met in 
twelve ordinary meetings. There was only one change in the composition of the supervisory board due to election of a new 
member who was elected by employees.

The supervisory board regularly supervised the activities of the board of directors and paid its attention to the progress in 
achieving key goals as set out by the Company for 2007. It expressed its opinion on the business plan and then focused on 
business activities, particularly on trends in sales, expenses and result of operations, the level of overdue receivables and 
their settlement, solvency, credit policy and activities related to the protection of the state strategic supplies. The supervi-
sory board also reviewed the settlement of liabilities towards employees, the protection of employees’ health, company’s 
assets and environment, the preparation and completion of investment activities and expressed its opinion on the docu-
ments submitted to the sole shareholder for its decision making.

The supervisory board paid particular attention to the measures adopted in relation to the attacks on the Company in the 
form of fi ctitious claims. In 2007, court decisions based on the fi ctitious claims were prevented from being enforced and 
assets of the Company were safeguarded. The supervisory board confi rms that despite these attacks the Company’s positi-
on is stabilised. However, risks arising from the attacks remain in place.

Based on the results achieved by the Company, the supervisory board states that the board of directors, management and 
other employees of the Company managed to meet the goals set out for 2007 and in many aspects to exceed them. Fur-
thermore, signifi cant steps have been taken towards the future development of the Company. Co-operation with the board 
of directors is can be regarded as positive and benefi cial for both bodies.

The supervisory board has reviewed the 2007 fi nancial statements and has acquainted itself with the auditor’s report. In 
line with the auditor’s report, the supervisory board states that the fi nancial statements present, in all material respects, 
a true and fair view of the assets, liabilities, equity and fi nancial position of ČEPRO, a. s. as at 31 December 2007 and the 
results of its operations for the year then ended in accordance with the Act on Accounting and relevant legislation. The 
supervisory board recommends that the sole shareholder approves the regular fi nancial statements of ČEPRO, a. s. as 
at 31 December 2007 and the distribution of the 2007 profi t proposed by the board of directors.

The supervisory board has also reviewed the Report on Relations between related parties for 2007 prepared and submitted 
to it by the board of directors of ČEPRO, a. s. The supervisory board has no comments on the submitted report.
Based on its review, the supervisory board states that ČEPRO, a. s. did not provide any sponsorship to any political parties 
or movements in 2007.

Ing. Beneš Miroslav
Chairman of the supervisory board



6. Obchodní aktivity

Rok 2007 byl rokem zahájení zákonné povinnosti přimíchávání biosložek (od 1. 9. 2007 2 % FAME do nafty motorové) 
do motorových paliv. Pro společnost ČEPRO, a. s. to znamenalo, mimo vytvoření technického a technologického zázemí, 
především vytvoření kompletního obchodního modelu, který po stránce ekonomické, bilanční, právní a v neposlední řadě 
i účetně-daňové umožňuje přimíchávání biosložek v produktovodním systému ČEPRO, a. s. a to nejen do vlastního zboží, 
ale především do zboží zákazníků.

Dalším významným momentem v roce 2007 byla zásadní odstávka rafi nérských kapacit v České republice, kdy podstatná 
část zásobování České republiky byla zabezpečena naší společností.

Ostatní obchodní aktivity prokázaly po reorganizaci, zahájené v roce 2005, svou životaschopnost a splnily ve všech ukaza-
telích plánované hodnoty. 

6.1. Přeprava a skladování pohonných hmot systémem ČEPRO, a. s. 

Přes dlouhodobou odstávku rafi nérských kapacit v České republice se podařilo splnit plánovaný objem služeb. Mezi hlavní 
služby v oblasti nakládání s pohonnými hmotami se zařadilo i plnění zákonné biopovinnosti.

Množství pohonných hmot zmanipulovaných v systému ČEPRO, a. s.

    2006 (v tis. t)    2007 (v tis. t)    Index 2007/2006 (%)

    Produktovod    Vlak    Produktovod    Vlak    Produktovod    Vlak
   Automobilové benzíny        763    114       802    117    105    103
   Motorová nafta    1 364    433    1 476    368    108      85

   Celkem PHM    2 127    547    2 278    485    107      89
   Celkem v systému    2 674    2 763    103

Množství biosložky vydané do volného daňového oběhu v roce 2007
                                                          (m³)
   FAME    14 073,189
   BIOLÍH              13,060
   ETBE      2 204,775

6.2. Ochraňování zásob PHM pro Správu státních hmotných rezerv

V roce 2007 byly splněny veškeré závazky vůči ČR – Správě státních hmotných rezerv ve všech ochraňovaných komoditách, 
včetně dodržení limitů zásoby automobilového benzínu a zásoby motorové nafty ke dni 31. 12. 2007, odpovídajících výši
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6. Business activities

In 2007, admixing of bio components (from 1 September 2007 at the level of 2 % of FAME in diesel oil) in fuel became 
legally required. This fact caused the Company, apart from developing technical and technological background, to develop 
a new complex business model which allows – from the economic, volume management, legal and not lastly the book-
keeping-tax points of view – admixing the bio components in ČEPRO’s pipeline system not only to the Company’s own 
goods but primarily to customers’ goods.

Another signifi cant event was a major temporary shut-down of refi ning capacities in the Czech Republic in 2007 when 
a substantial part of total supplies for the Czech Republic was secured by our company. 

Other business activities showed their vitality after their restructuring which commenced in 2005 and reached all planned 
key performance indicators.

6.1. Distribution and storage of fuel within the ČEPRO, a. s. network

Despite the long-term shut-down of refi ning capacities in the Czech Republic the planned service capacity was exceeded. 
Fulfi lling the legal obligation to admix bio components also became one of the Company’s main fuel management services.

Fuel volume managed by the ČEPRO system

 
   2006 
   (in thousands of tons)

   2007 
   (in thousands of tons)

   Index
   2007/2006 (%)

    Pipeline    Railway    Pipeline    Railway    Pipeline    Railway
   Petrol        763    114       802    117    105    103
   Diesel    1 364    433    1 476    368    108      85

   Total fuel    2 127    547    2 278    485    107      89
   Total in the system    2 674    2 763    103

Bio-component volume released to the free circulation in 2007
                                                                 (m³)
   FAME    14 073,189
   BIOETHANOL             13,060
   ETBE      2 204,775

6.2. Protection of fuel supplies for the Administration of State Strategic Supplies

In 2007, all obligations to the Administration of State Strategic Supplies (ASSS) were fulfi lled in all protected commodities
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dle smluvních závazků. Taktéž v souladu se směrnicí Evropské rady a Parlamentu číslo 2003/17/EC naše společnost 
pokračovala v obměně pohonných hmot v zásobách SHR na „bezsirná paliva“ s obsahem síry pod 10 ppm (mg/kg). Ke dni 
31. 12. 2007 bylo obměněno 72,44 % z celkového množství zásob automobilových benzínů a celkem 71,60 % z celkového 
množství zásob motorové nafty.

Ke dni 31. 10. 2007 byl ukončen společný projekt ČR – SSHR a ČEPRO, a. s. zabývající se prověřováním chemické a fyzi-
kální stability paliv s obsahem biosložek při jejich dlouhodobém skladování. 
V úzké a operativní spolupráci s ČR – SSHR se podařilo překonat veškeré krizové momenty, které mohly vést k výpadkům 
v zásobování trhu v ČR pohonnými hmotami v důsledku neplánovaně značně prodlouženého termínu odstávky rafi nérie 
ČESKÁ RAFINÉRSKÁ, a. s. v Litvínově. 

6.3. Provozování ČS EuroOil

V roce 2007 provozovala společnost ČEPRO, a. s. pod značkou EuroOil celkem 192 čerpacích stanic. Proti roku 2006 
došlo k prodeji 5 čerpacích stanic. V průběhu celého roku pokračovala restrukturalizace řízení sítě EuroOil. Významným 
krokem v tomto procesu byla implementace nového řídicího systému pro čerpací stanice, který nemalou měrou přispěje 
k zefektivnění provozování čerpacích stanic a dále zahájení projektu provozování 12 zaměstnaneckých (skladových) čer-
pacích stanic. Tento krok byl učiněn na základě vyhodnocení ekonomického vývoje skladových čerpacích stanic v minulém 
období. V roce 2007 pokračoval trend růstu prodeje PHM započatý v roce 2006. 

6.4. Velkoobchodní prodej PHM (bez prodejů do zásob SSHR)

Vývoj velkoobchodního prodeje byl ovlivněn především výpadkem výroby domácích rafi nérií

    2006 (v kt)    2007 (v kt)    Index 2007/2006 (%)

   BA celkem        455       339    75

   NM        767       725    95

   Celkem    1 222    1 064    87
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including the petrol and diesel volumes stored as at 31 December 2007 which were in line with the contractually agreed 
levels. In accordance with EC Directive 2003/17/EC, the Company continuously replaced fuel stored for the ASSS by 
“sulphur-free” fuel with less than 10 ppm (10 mg/kg) of sulphur. As at 31 December 2007 a total volume of 72.44% of car 
petrol and 71.60% of diesel were replaced.

A joint project of ASSS and ČEPRO, a. s. which examined the biofuel chemical and physical stability during a long-term 
storage was fi nished on 31 October 2007. The Company, in a tight and operational cooperation with the ASSS of the Czech 
Republic, managed to overcome all critical moments which could have led to fuel supply shortages in the Czech Republic 
due to an unplanned and considerably prolonged shut-down period of ČESKÁ RAFINÉRSKÁ’s refi nery in Litvínov.

6.3. Operation of EuroOil petrol stations

In 2007 ČEPRO, a. s. operated a total of 192 EuroOil petrol stations. Compared to 2006, 5 petrol stations were sold. 
During the whole year, structural changes in management of the EuroOil petrol stations network were continuing. The 
implementation of a new petrol stations’ controlling system which will signifi cantly contribute to the more effi cient opera-
tions of the petrol stations as well as the introduction of the employee-managed (storage) petrol stations at 12 locations 
were important steps in this process. These steps were based on the evaluation of the economic development of the stora-
ge petrol stations in prior period. Increase in fuel sales continued in 2007, a trend that started in 2006.

6.4. Wholesale sales of fuel (excl. sales to ASSS)

The wholesale sales were infl uenced to the large extent by interrupted production of domestic refi neries.

 
   2006
   (in thousands of tons)

   2007
   (in thousands of tons)

   Index
   2007/2006 (%)

   Petrol       455        339    75

   Diesel       767        725    95

   Total    1 222    1 064    87
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7. Významné ukazatele

Od čtvrtého čtvrtletí r. 2005, kdy byl započat obrat ve všech sférách hospodaření společnosti a přijata řada úkolů a opatře-
ní sledujících dosažení stability společnosti a opětovné získání ztracené důvěry a pozice na trhu, lze jednoznačně hovořit 
o pozitivních trendech v rozhodujících ukazatelích charakterizujících celkový ekonomický vývoj společnosti. 

Společnost dosáhla historického výsledku hospodaření, a to za situace, kdy se musela vypořádat s dopady dlouhodo-
bé odstávky rafi nérských kapacit v České republice, což negativně poznamenalo prodeje v oblasti velkoobchodu, ale 
především zásadně zkomplikovalo plánovitě řízenou oblast přepravních a skladovacích služeb. Uvedená nepříznivá situace 
navíc nastala v období, kdy ČEPRO, a. s. provozující daňový sklad, musela splnit zákonem uloženou povinnost a počínaje 
1. 9. 2007 zajistit do konce roku přimíchávání FAME do motorové nafty v objemu 2 % do veškerého zboží, které bylo od 
zmíněného data uvolněno do volného daňového oběhu. Přes tyto skutečnosti se podařilo stanovené cíle a úkoly plánu 
nejen splnit, ale i žádoucím směrem překročit. 

Oproti předchozímu roku vzrostl zisk před zdaněním o téměř 355 mil. CZK a dosáhl historické hodnoty v částce 458 mil. 
CZK, a to včetně zisku nesouvisejícího s hlavním předmětem činnosti společnosti (zisk z prodeje dlouhodobého fi nančního 
majetku, dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku a pohledávek) v hodnotě 170 mil. CZK. Rovněž produktivita 
práce z přidané hodnoty vzrostla proti r. 2006 o částku 736 tis. CZK na pracovníka společnosti. 

Vývoj rozhodujících ukazatelů v období posledních pěti let charakterizují níže uvedené grafy, a to za výnosy celkem, nákla-
dy celkem, hospodářský výsledek před zdaněním a produktivita práce z přidané hodnoty na pracovníka. 

7.1. Výnosy celkem
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7. Key indicators

Since the fourth quarter of 2005 when the transformation of all the Company’s business operations commenced and 
a range of targets was set in order to stabilise the Company and regain trust and market position, we see favourable trends 
in the key indicators of the overall economic development.

The Company achieved a record profi t despite the prolonged shut-down of refi ning capacities in the Czech Republic which 
had an adverse impact on the wholesale activities and, above all, which fundamentally complicated planned transport and 
storage services. This unfavourable situation was in place at the same time when ČEPRO, operating the tax warehouse, 
had to meet the legal obligation to admix FAME in diesel in the volume of 2 % applicable to all products that were released 
to free circulation from 1 September 2007 till the end of the year. Despite these events the Company managed not only to 
achieve its goals and budgeted tasks but also to exceed them in a positive direction.

In comparison to prior year profi t before tax increased by almost CZK 355 million and ended up at a historical level of 
CZK 458 million, including the profi t unrelated to the main Company activity (sales of long-term investment, tangible and 
intangible assets and receivables) of CZK 170 million. The labour productivity based on added value increased by CZK 736 
thousand per employee compared to 2006.

The development of the key indicators (total revenues, total expenses, profi t/loss before tax and labour productivity based 
on added value per employee) over the last fi ve years is shown in the charts and charts below.

7.1. Total expenses
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7.2. Náklady celkem

7.3. Výsledek hospodaření před zdaněním

7.4. Produktivita práce z přidané hodnoty
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7.2. Total revenues

7.3. Profi t (loss) before tax

7.4. Labour productivity based on added value

 

23



8. Výzkum a vývoj

Aktivity v oblasti výzkumu a vývoje společnosti byly v roce 2007 zaměřeny především na otázky spojené s plošným nasaze-
ním biopaliv na trh pohonných hmot v České republice. Jednalo se především o tyto oblasti:

•Od IV. čtvrtletí roku 2006 probíhala realizace společného projektu ČR – SSHR a ČEPRO, a. s. ve věci „Monitoringu che-
mických a fyzikálních vlastností a parametrů pohonných hmot s obsahem biosložky při jejich dlouhodobém skladování“. 
Tento projekt byl ukončen ke dni 31. 10. 2007. Výsledkem tohoto projektu bylo potvrzení, že došlo ke zhoršení kvalitativ-
ních parametrů pohonných hmot s obsahem biosložek při jejich dlouhodobém skladování.

•V oblasti realizace projektu „BIOPALIVA“ bylo v roce 2007 navázáno na zkušenosti z ukončeného pilotního projektu 
„Biopaliva – sklad Včelná“ postupně s dokončováním technologie biopaliv na jednotlivých skladech ČEPRO, a. s. Analytic-
ké ověřování koncentrace těchto biosložek v pohonných hmotách bylo jednak prováděno laboratořemi jednotlivých skladů 
a jednak nezávislou akreditovanou laboratoří ÚPM, a. s.

•Homogenita směsi MEŘO a nafty motorové byla v měsíci listopadu ověřena měřením koncentrací MEŘO v NM nezávislou 
pojízdnou laboratoří společnosti SGS, a. s., která byla pod gescí ÚPM, a. s. 
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8. Research and development

In 2007, research and development was primarily focused on issues arising from the launch of biofuel in the Czech Repub-
lic. The main areas were as follows:

•Since the fourth quarter of 2006 the Company cooperated with ASSS on a joint project named “Monitoring of the che-
mical and physical characteristics of biofuels during their long-term storage”. The project was completed on 31 October 
2007. Its result confi rmed that the quality of fuels with bio components worsened during their long duration storage.

•During the “BIOPALIVA“ project, knowledge from the completed pilot project “Biopaliva - sklad Včelná“ was used 
following the gradual installation of biofuel technology at each ČEPRO warehouse in 2007. Analytical examination of the 
bio components’ concentration in fuel was conducted by each warehouse laboratory and by an independent accredited 
laboratory ÚPM Praha.

•In November, SGS mobile laboratory under the supervision of ÚPM Praha reviewed the homogeneity of FAME and diesel 
fuel mixture by measuring the concentration of FAME in diesel fuel.
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9. Ochrana životního prostředí

V oblasti ochrany životního prostředí byla v roce 2007 zaměřena pozornost na pokračující revitalizaci podzemních skla-
dovacích nádrží ve skladech Roudnice nad Labem a Potěhy, jejíž dokončení výrazně snižuje potenciální riziko případných 
havárií mimořádného rozsahu. 

Významným přínosem pro ochranu životního prostředí je i realizované doplnění oddílné zaolejované kanalizace, rekon-
strukce řadu požární vody a chemické čistírny skladu Roudnice n. L. spolu s výstavbou nových skladovacích kapacit. 

Postupná obměna provozovaných technologií na úseku vodního hospodářství a ovzduší na jednotlivých skladech, do které 
jsou investovány nemalé fi nanční prostředky, pomáhá plynule zajistit plnění vysokých standardů EU, implementovaných 
průběžně v legislativě České republiky. 
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9. Environmental protection

In the area of environmental protection, particular attention was paid to continuing restoration of underground tanks at 
Roudnice and Potěhy warehouse which will signifi cantly reduce the risk of possible major accident.

Completion of the separated oil tank sewerage, restoration of water pipes for fi re protection, chemical purifi cation plant 
and newly built storage capacities in Roudnice nad Labem greatly improved the level of the environmental protection.

The Company’s considerable investments into gradual modifi cation of its water and air equipment in its warehouses helped 
to ensure compliance with the demanding standards of the EU as they are continuously implemented in the Czech legisla-
tion.
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10. Zpráva o vztazích mezi ovládající a ovládanou osobou
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10. Report on relations between the controlling person 
and the controlled person

1. Basic information on ČEPRO, a. s.

Company name: ČEPRO, a. s.
Registered offi ce: Dělnická 12/213, 170 04 Prague 7, Czech Republic
Identifi cation no. 60193531

The Company is recorded in the Commercial Register maintained by the Prague 1 District Court, section B, insert no.2341

2. Ownership structure as at 31 December 2007

The sole shareholder (100% share) is the Ministry of Finance of the Czech Republic

3. Structure of the group until 10 October 2007
ČEPRO, a. s. Percentage share held by ČEPRO, a. s.
BAUFELD – Ekologické služby, s. r. o.
Na Petynce 48, Prague 6, Czech Republic
Id. No. 49681036 49%

ČEPRO, a. s. had 49% share in BAUFELD – Ekologické služby, s. r. o., which could be considered as controlled entity (pursuant to 
s. 66a para 4 and 5 in conjunction with s. 66 para 3 of the Commercial Code) until 10 October 2007 when the share was transferred 
by sale to Puralube Services GmbH by concluding the Share transfer agreement. No economic, legal, commercial or other benefi ts / 
detriments arose to ČEPRO, a. s. or BAUFELD – Ekologické služby, s. r. o.

4. Related parties

ČEPRO, a. s. and the entities listed as entities controlled by the Ministry of Finance of the Czech Republic (related parties) enter into 
common business relations or other contractual relations as defi ned in the Czech legislation. ČEPRO, a. s. and the related parties did 
not knowingly adopt measures or take any actions that would cause detriment either to ČEPRO, a. s. or to the related parties.

We declare that the information contained in this report is true and that no material facts that would influence the review the credit rating of 
the securities’ issuer have been omitted. The board of directors discussed and approved the report on its regular meeting on 19 March 2008.

Prague, 19 March 2008

Ing. Pavel Švarc, CSc. Ing. František PEŠL
Chairman of the board of directors and 
Chief Executive Offi cer

Member of the board of directors and 
Chief Financial Offi cer
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11. Zpráva auditora pro akcionáře
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11. Auditor’s report to the shareholders
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ČEPRO, a. s.

Příloha účetní závěrky (nekonsolidovaná)
Rok končící 31. prosincem 2007 (v tisících Kč)

Notes to the Czech Statutary Financial Statements (non - consolidated)
Year ended at 31 December 2007 (in T CZK)



1. Charakteristika a hlavní aktivity

Vznik a charakteristika společnosti

Akciová společnost ČEPRO, a. s. („společnost“) byla založena jediným zakladatelem Fondem národního majetku České republiky 
dne 16. prosince 1993. Společnost byla zapsána do obchodního rejstříku, vedeného Obvodním soudem pro Prahu 1, do oddílu B, 
číslo vložky 2341, dne 1. ledna 1994.

Základní kapitál společnosti činí k 31. prosinci 2007 5 660 000 tis. Kč.

Od 1. ledna 2006 je jediným akcionářem společnosti Ministerstvo fi nancí České republiky.

Předmět činnosti

Společnost generuje převážnou část svých tržeb z následujících činností:

•skladování, přeprava a úprava paliv a maziv,
•ochraňování státních hmotných rezerv a skladování krizových zásob,
•koupě zboží za účelem jeho dalšího prodeje a prodej,
•výroba paliv a maziv,
•provozování čerpacích stanic.

Sídlo společnosti

ČEPRO, a. s. 
Dělnická 12, č. p. 213 
170 04 Praha 7 
 
Identifi kační číslo
        
60193531

Vedení společnosti
 
Společnost řídilo v roce 2007 vedení ve složení:

generální ředitel  Ing. Pavel Švarc, CSc.  
obchodní ředitel  Mgr. Jan Duspěva   
fi nanční ředitel  Ing. František Pešl   
provozní ředitel  Ing. Pavel Dolanský   
personální ředitel  Mgr. Tomáš Zikmund
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1. Description and principal activities

Establishment and description of the Company

ČEPRO, a. s. (“the Company”) was established on 16 December 1993 by the sole founder, the National Property Fund of the Czech 
Republic (Fond národního majetku České republiky). ČEPRO, a. s. was recorded in the Commercial Register maintained by 
the Prague 1 District Court, section B, insert no. 2341, on 1 January 1994.

As at 31 December 2007, the registered capital of the Company is T CZK 5 660 000.

As of 1 January 2006, the sole shareholder and the sole subscriber of the Company is the Ministry of Finance of the Czech Republic.

Principal activities

Most revenues of the Company are generated from the following activities:

•storage, transportation and preparation of fuel and oils,
•maintenance of the State strategic supplies and storage of crisis supplies,
•sale of goods and purchase of goods intended for future re-sale,
•production of fuel and oils,
•operation of petrol stations.

Registered offi ce

ČEPRO, a. s
Dělnická 12/213
170 04 Prague 7

Identifi cation number
        
60193531

Management of the Company

The Company’s management in 2007 comprised the following members:

Chief Executive Offi cer  Ing. Pavel Švarc, CSc.
Sales director   Mgr. Jan Duspěva
Chief Finance Offi cer   Ing. František Pešl
Chief Operations Offi cer  Ing. Pavel Dolanský
Human Resources director  Mgr. Tomáš Zikmund
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Členové představenstva a dozorčí rady v roce 2007

Členové představenstva:

Ing. Pavel Švarc, CSc.    předseda
Mgr. Jan Duspěva  místopředseda 
Ing. František Pešl  člen 

Členové dozorčí rady:

Ing. Miroslav Beneš  předseda 
Ing. Marie Čižinská  první místopředseda
Ing. Josef Petřík  druhý místopředseda 
Ing. Jan Klech  člen
Oldřich Bednář  člen 
Jaroslav Král  člen do 13. 6. 2007
Jiří Pavlas   člen 
Jiří Oberfalzer  člen
Ing. Milan Balabán  člen
RNDr. Richard Nouza, CSc. člen
Ing. Rudolf Jonák  člen 
Ing. František Todt  člen od 13. 6. 2007

Organizační struktura

Společnost se dělí na následující úseky:

•úsek generálního ředitele
•úsek obchodní
•úsek fi nanční
•úsek provozní
•úsek personální a komunikace.

Úseky se dále člení na odbory a oddělení. Specifi cké označení je použito u provozního úseku, který se člení na odbory, odděle-
ní a  střediska.

Přehled středisek je uveden v následující tabulce:

Středisko   Sklady
Produktovody 
Třemošná   Třemošná, Hájek, Bělčice
Smyslov   Smyslov, Včelná
Roudnice nad Labem Hněvice, Mstětice, Litvínov
Cerekvice   Cerekvice, Nové Město
Šlapanov   Šlapanov, Potěhy
Loukov   Loukov, Plešovec, Sedlnice
Střelice   Střelice, Klobouky, Velká Bíteš
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Members of the board of directors and supervisory board in 2007

Members of the board of directors

Ing. Pavel Švarc, CSc. chairman
Mgr. Jan Duspěva  vice-chairman
Ing. František Pešl  member
Ing. Pavel Dolanský  member 

Members of the supervisory board

Ing. Miroslav Beneš  chairman
Ing. Marie Čižinská  fi rst vice-chairman
Ing. Josef Petřík  second vice-chairman
Ing. Jan Klech  member
Oldřich Bednář  member 
Jaroslav Král  member until 13 June 2007
Jiří Pavlas   member 
Jiří Oberfalzer  member
Ing. Milan Balabán  member
RNDr. Richard Nouza, CSc. member
Ing. Rudolf Jonák  member 
Ing. František Todt  member from 13 June 2007

Organisational structure

The Company is divided into the following divisions:

•CEO’s division
•Sales division
•Finance division
•Operations division
•HR and Communications division.

The divisions are subdivided into sections and departments. The Operations division is divided into departments, sections 
and operating centres.

The operating centres are as follows:

Centre   Warehouses
Pipelines  
Třemošná   Třemošná, Hájek, Bělčice
Smyslov   Smyslov, Včelná
Roudnice nad Labem Hněvice, Mstětice, Litvínov
Cerekvice   Cerekvice, Nové Město
Šlapanov   Šlapanov, Potěhy
Loukov   Loukov, Plešovec, Sedlnice
Střelice   Střelice, Klobouky, Velká Bíteš
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2. Zásadní účetní postupy používané společností

Účetnictví společnosti je vedeno a účetní závěrka byla sestavena v souladu se zákonem o účetnictví a ostatní účetní legislativou. 

Účetnictví respektuje obecné účetní zásady, především zásadu oceňování majetku historickými cenami, zásadu účtování ve 
věcné a časové souvislosti, zásadu opatrnosti a předpoklad neomezeného trvání účetní jednotky.

a) Dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek

Dlouhodobým hmotným majetkem se rozumí majetek, jehož ocenění je vyšší než 1 tis. Kč v jednotlivém případě a doba 
použitelnosti je delší než jeden rok. Dlouhodobý hmotný majetek s pořizovací cenou od 1 tis. Kč do 40 tis. Kč je evidován 
v rozvaze jako dlouhodobý drobný hmotný majetek (dále DDHM) na samostatných analytických účtech. Jako dlouhodobý 
hmotný majetek je rovněž evidován majetek po ukončení leasingu a vybrané druhy majetku, jejichž pořizovací cena je nižší 
než 1 tis. Kč.

Dlouhodobým nehmotným majetkem jsou zřizovací výdaje vyšší než 20 tis. Kč a další majetek, jehož ocenění je vyšší než 
60 tis. Kč v jednotlivém případě a doba použitelnosti je delší než jeden rok.

Nakoupený dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek je oceněn pořizovacími cenami. Soubor hmotného a nehmotného 
majetku nabytý koupí je oceněn cenami dle posudku zpracovaného znalcem. 

Ocenění dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku vytvořeného vlastní činností zahrnuje přímé náklady, nepřímé 
náklady bezprostředně související s vytvořením majetku vlastní činností, popřípadě nepřímé náklady správního charakteru, 
pokud vytvoření majetku přesahuje období jednoho roku.

Reprodukční pořizovací cenou se oceňuje dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek nabytý darováním, nehmotný majetek 
vytvořený vlastní činností, pokud je reprodukční pořizovací cena nižší než vlastní náklady, hmotný majetek bezúplatně nabytý 
na základě smlouvy o koupi najaté věci (účtuje se souvztažným zápisem na příslušný účet oprávek), majetek nově zjištěný 
v účetnictví (účtuje se souvztažným zápisem na příslušný účet oprávek) a vklad nehmotného a hmotného majetku. Cena je 
zjišťována podle zvláštních předpisů, zpravidla soudním znalcem. Reprodukční pořizovací cenou se také oceňuje majetek 
převzatý bezúplatně po ukončení leasingové smlouvy, majetek nabytý darováním, bezúplatný převod z vlastnictví státu, 
v případech nově zjištěného majetku při inventuře apod.

Pozemky jsou oceněny cenami dle privatizačního projektu s. p. Benzina Praha z roku 1991. 
 
V následující tabulce jsou uvedeny metody a doby odpisování podle skupin majetku:

Odpisová skupina Doba odpisování v letech  Roční odpisová sazba v %  Odpisová sazba v % pro technické zhodnocení
1    4   25,0   26,0
2    6   16,7   17,0
3  12     8,4     8,5
4  20     5,0     6,0
5  30     3,3     3,5
6  50     2,0     2,2

Oceňovací rozdíl k nabytému majetku obsahuje záporný rozdíl mezi souhrnem účetních zůstatkových hodnot majetku, 
snížených o hodnotu převzatých závazků a oceněním nabyté části bývalého podniku Benzina Praha s.p. a je odpisován do 
výnosů rovnoměrně po dobu 15 let.

DDHM pořízený po 1. lednu 2002 je odpisován rovnoměrně po dobu 4 let. DDHM aktivovaný do majetku po 1. lednu 2005 je 
rozdělen do třech skupin dle doby životnosti – DDHM s jednorázovým odpisem v roce pořízení, DDHM s rovnoměrným odpisem 
na 2 nebo 3 roky.

Majetek pořízený po 1. lednu 1997 z dotací ze státního rozpočtu je veden v podrozvahové evidenci.

40



2. Signifi cant accounting policies applied by the Company

The Company’s accounts are kept and the fi nancial statements have been prepared in accordance with the Act on Accounting 
and other accounting legislation.

The Company’s accounts are maintained based on general accounting principles, in particular the historic cost principle, the 
accrual and matching principle, the prudence principle and the going concern principle.

a) Tangible and intangible fi xed assets

Tangible and intangible fi xed assets comprise assets costing individually more than TCZK 1 and having a useful life of more 
than one year. Tangible fi xed assets costing more than TCZK 1 and less than TCZK 40 are recorded as low value tangible 
fi xed assets in a separate sub-ledger balance sheet account. Assets acquired at the end of the lease term and other selected 
assets costing less than TCZK 1 are also recorded as tangible fi xed assets.

Intangible fi xed assets comprise incorporation expenses exceeding TCZK 20 and other assets costing more TCZK 60 and 
having a useful life of more than one year.

Purchased tangible and intangible assets are carried at acquisition cost. Sets of purchased tangible and intangible fi xed 
assets are stated at cost, determined on the basis on an expert’s appraisal.

Internally produced tangible and intangible assets are stated at cost, which includes direct expenses, overheads directly 
related to the production and administration costs if the production time of the asset is more than one year.

Replacement cost is used for the valuation of tangible and intangible fi xed assets acquired through donation, internally 
produced intangible fi xed assets if the replacement cost is lower than own costs incurred, tangible fi xed assets acquired 
free of charge based on a contract for the purchase of a leased asset (such assets are accounted for with a corresponding 
double entry in the appropriate accumulated depreciation account), assets newly ascertained in the accounts (such assets 
are accounted for with a corresponding double entry in the appropriate accumulated depreciation account) and contributed 
tangible and intangible fi xed assets. The cost is determined in accordance with special regulations, usually by a court expert. 
Replacement cost is also used for the valuation of assets acquired free of charge at the end of the lease term, donated, 
acquired free of charge from the state, newly ascertained during a stock take, etc.

Land is stated at cost determined in accordance with the 1991 privatisation of the state enterprise Benzina Praha.

Depreciation is provided using the following methods and over the periods stated:

Depreciation category Depreciation period in years Annual depreciation rate in % Depreciation rate in % for improvement
1    4   25.0   26.0
2    6   16.7       17.0
3  12     8.4        8.5
4  20     5.0        6.0
5  30     3.3        3.5
6  50     2.0        2.2

Goodwill on acquired assets comprises the negative difference between the sum of the net book values of the assets reduced by the liabiliti-
es taken-over and the value of the acquired part of the former Benzina Praha s.p. and is amortised on a straight line basis over 15 years.

Low value tangible fixed assets acquired after 1 January 2002 are depreciated on a straight line basis over a period of four years. Low value 
tangible fixed assets capitalised after 1 January 2005 are subdivided into three groups according to their useful lives – low value tangible 
fixed assets fully depreciated in the year they are acquired and low value tangible fixed assets depreciated on a straight line basis over 2 or 3 
years.

Assets acquired after 1 January 1997 and financed through subsidies from the state budget are recorded in off-balance sheet accounts.
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b) Dlouhodobý fi nanční majetek

Dlouhodobý fi nanční majetek představuje majetkové účasti a je účtován v pořizovací ceně. Pořizovací cena zahrnuje přímé 
náklady související s pořízením.

Výnosy z tohoto majetku jsou zahrnuty ve výnosech z dlouhodobého fi nančního majetku.

c) Zásoby

Nakupované zásoby jsou oceňovány pořizovacími cenami. Pořizovací cena zahrnuje cenu pořízení a vedlejší pořizovací náklady 
– zejména dopravné, celní a skladovací poplatky, provize a pojistné.

Zásoby vytvořené vlastní činností se oceňují vlastními náklady, které zahrnují přímé náklady vynaložené na výrobu nebo jinou 
činnost, popřípadě i část nepřímých nákladů, která se vztahuje k výrobě nebo k jiné činnosti.

Výdeje zásob ze skladu jsou účtovány pevnými skladovými cenami. Oceňovací odchylky jsou rozpouštěny do nákladů proporci-
onálně ke spotřebě.

d) Opravné položky

Dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek

Opravné položky k dlouhodobému hmotnému majetku jsou vytvořeny z důvodu nevyužitelnosti majetku pro hlavní předmět 
podnikání společnosti, technického stavu, nemožnosti jeho dlouhodobého provozování a znehodnocení ekologickou zátěží.

Pohledávky

Opravné položky k pohledávkám jsou stanoveny kombinací posouzení dobytnosti jednotlivých pohledávek a posouzení věkové 
struktury ostatních pohledávek jako celku.

Zásoby

Opravné položky k materiálu se vytvářejí na nepoužitelné, neprodejné nebo poškozené zásoby. 

Opravné položky ke zboží se vytvářejí na základě porovnání ocenění zásob v účetnictví s jejich tržní cenou k datu účetní závěr-
ky. Krátkodobé výkyvy prodejních cen nejsou brány v úvahu.

e) Úvěry

Úvěry jsou vykazovány v nominální hodnotě. Za krátkodobý úvěr se považuje i část dlouhodobých úvěrů, která je splatná do 
jednoho roku od data účetní závěrky.

f) Rezervy

Rezervy jsou vytvářeny na rizika známá k datu sestavení účetní závěrky.

Společnost tvoří rezervy na odstranění škod vzniklých v důsledku provozních havárií, na odstranění ekologických zátěží a na 
přidávání biosložky.

Rezervy na odstranění škod vzniklých v důsledku provozních havárií a na odstranění ekologických zátěží jsou tvořeny na škody 
a zátěže, které jsou společnosti k datu sestavení účetní závěrky známy.

Rezerva na přidávání biosložky je stanovena na základě množství skladovaných pohonných hmot cizích subjektů k datu účetní 
závěrky a množství a jednotkové ceny biosložky, kterou je společnost povinna do pohonných hmot cizích subjektů přidat
v okamžiku vyskladnění. 
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b) Long-term investments

Long–term investments comprise investments in group undertakings and in associated companies and are initially accounted 
for at cost, which includes costs directly incurred in connection with the acquisition.

Income from these investments is included in revenue from other long-term investments.

c) Inventories

Purchased inventories are stated at cost, which includes the purchase price of the inventory and incidental acquisition costs 
– in particular freight costs, related customs duties, in-transit storage costs, commission and insurance.

Internally produced inventory is stated at cost, which includes direct costs of production or other activities, and a proportion 
of the indirect costs related to the production or the other activity.

Dispatches of inventory are recorded at standard cost and the appropriate part of price variances is expensed.

d) Establishment of adjustments

Tangible and intangible fi xed assets

Adjustments are established to tangible fi xed assets that cannot be used for the principal activity, are in poor condition, or 
which cannot be operated in the long-run and assets that have been impaired by an environmental burden.

Receivables

The Company establishes adjustments to receivables based on an analysis of the recoverability of individual receivables and 
the ageing structure of other receivables as a whole.

Inventories

Adjustments are created for unrealisable, obsolete or damaged inventory if the cost of the inventory is higher than its net 
realisable value in the long-term. Short-term fl uctuations in the net realisable value are not taken into account.

e) Loans

Loans are recorded at their nominal value. Any part of a long-term loan that is due within one year from the balance sheet date 
is treated as a short-term loan.

f) Provisions

Provisions are created to provide for risks known as at the balance sheet date.

The Company establishes provisions for expenses associated with the removal of damage arising from operational break-
downs, the remedying the environmental burden and the adding of a bio component.

Provisions for expenses associated with the removal of damage arising from operational breakdowns and the remedying the 
environmental burden are established for damage and burden known to the Company as at the date of the fi nancial state-
ments.

A provision for adding of a bio component is established based on the amount of stored fuel owned by third parties as at the 
balance sheet date and the amount and the unit cost of a bio component which the Company is obliged to add to fuel owned 
by third parties at the moment of dispatch.by third parties at the moment of dispatch.
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Rezervu na daň z příjmů vytváří společnost vzhledem k tomu, že okamžik sestavení účetní závěrky předchází okamžiku 
stanovení výše daňové povinnosti. V následujícím účetním období společnost rezervu rozpustí a zaúčtuje zjištěnou daňovou 
povinnost.

g) Přepočty údajů v cizích měnách na českou měnu

Společnost používá pro přepočet transakcí v cizí měně denní kurz ČNB. V průběhu roku se účtuje pouze o realizovaných kurzo-
vých ziscích a ztrátách.

Aktiva a pasiva v zahraniční měně jsou k rozvahovému dni přepočítávána podle kurzu devizového trhu vyhlášeného ČNB. 
Nerealizované kurzové zisky a ztráty jsou zachyceny ve výsledku hospodaření.

h) Deriváty

Finanční deriváty, držené za účelem obchodování, jsou vykazovány v reálných hodnotách a zisky (ztráty) ze změny jejich reál-
ných hodnot jsou zahrnuty ve fi nančních výnosech nebo nákladech.
 
i) Finanční pronájem s následnou koupí najaté věci

První splátka (akontace) při fi nančním pronájmu s následnou koupí najaté věci je časově rozlišena a rovnoměrně rozpouštěna 
do nákladů po dobu trvání nájmu.

j) Daň z příjmů 

Daň z příjmů za dané období se skládá ze splatné daně a ze změny stavu v odložené dani.

Splatná daň zahrnuje daň vypočtenou z daňového základu s použitím daňové sazby platné v poslední den účetního období 
a veškeré doměrky a vratky za minulá období.

Odložená daň vychází z veškerých dočasných rozdílů mezi účetní a daňovou hodnotou aktiv a pasiv, případně dalších dočas-
ných rozdílů (daňová ztráta), s použitím očekávané daňové sazby platné pro období, ve kterém budou daňový závazek nebo 
pohledávka uplatněny.

O odložené daňové pohledávce se účtuje pouze tehdy, je-li pravděpodobné, že bude v následujících obdobích uplatněna.
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An income tax provision is necessary as the fi nancial statements are prepared before the current year tax liability is determi-
ned. In the subsequent accounting period the Company releases this provision and records the actual tax liability determined.

g) Foreign currency translation

The Company applied the Czech National Bank offi cial rate to foreign currency transactions. During the year, exchange gains 
and losses are only recognised when realised at the time of settlement.

At the balance sheet date, foreign currency monetary assets and liabilities are translated at the Czech National Bank offi cial 
rates for that date. Unrealised foreign exchange gains and losses are recognised in the profi t and loss account.

h) Derivatives

Financial derivatives held for trading are carried at fair value and gains (losses) from changes in the fair value are recorded in 
the profi t and loss account.

i) Finance lease with subsequent purchase of the leased asset

The down-payment is accrued and expensed on a straight-line basis over the lease term.

j) Taxation

Corporate income tax on the profi t for the year comprises current income tax and the change in deferred tax.

Current income tax comprises tax payable calculated on the basis of the expected taxable income for the year, using the tax 
rate valid as at the balance sheet date and any adjustment to the tax payable for previous years.

Deferred tax is provided on all temporary differences between the carrying amounts of assets and liabilities for fi nancial 
reporting purposes and the amounts used for taxation purposes and other temporary differences (tax losses carried forward, 
if any) multiplied by the income tax rates expected to be valid for the periods in which the tax asset/liability is expected to be 
utilised.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is probable that future taxable profi ts will be available against 
which this asset can be utilised.
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3. Dlouhodobý majetek

a) Dlouhodobý nehmotný majetek

   Software Licence Dlouhodobý drobný nehmotný majetek Zálohy Celkem
Pořizovací cena     
Zůstatek k 1. 1. 2007  253 522 53 629  890             – 308 041
Přírůstky        27 521        310       –    1 569    29 400
Úbytky     -24 516             – -179             –  -24 695
Přeúčtování      15 540             –       –             –      15 540
Zůstatek k 31. 12. 2007  272 067 53 939   711    1 569 328 286

Oprávky     
Zůstatek k 1. 1. 2007  191 219 23 065  890             –  215 174
Odpisy     32 628 11 702       –              –     44 330
Úbytky   -23 494             – -179             –  -23 673
Přeúčtování                 –             –       –             –                –
Zůstatek k 31. 12. 2007  200 353 34 767   711               – 235 831

Opravné položky     
Zůstatek k 1. 1. 2007                –             –         –             –                –
Změna stavu                –             –        –             –                –
Zůstatek k 31. 12. 2007                –             –        –             –                –
Zůstatková hodnota k 1. 1. 2007    62 303 30 564        –             –    92 867
Zůstatková hodnota k 31. 12. 2007     71 714  19 172        –    1 569    92 455

(b) Dlouhodobý hmotný majetek
 
         Pozemky      Budovy,                 Stroje            Dopravní  Drobný          Nedokonče-       Zálohy           Opr. pol.              Celkem
                                                                       haly a stavby               a zařízení      prostředky a ostatní DHM        ný DHM                 na DHM            k nabyt. majetku
Pořizovací cena         
Zůstatek k 1. 1. 2007     204 448    7 495 497       2 863 183       191 322 199 186        835 201          210 364       -14 618               11 984 583
Přírůstky            2 756          304 832           112 693         29 563    28 321          942 401            377 604                     –              1 798 170
Úbytky              -835           -76 407            -88 430           -5 503    -13 609           -10 276                          –                     –                -195 060
Přeúčtování                200        415 040           266 305                     –       3 812       -514 582         -186 315                     –                    - 15 540
Zůst. k 31. 12. 2007     206 569    8 138 962        3 153 751      215 382  217 710      1 252 744             401 653       -14 618            13 572 153

Oprávky         
Zůst. k 1. 1. 2007                    –    3 710 326          2 221 457       105 789                        157 726                       –                          –          -4 954               6 190 344
Odpisy                     –           268 648            207 763            24 784                           27 948                       –                             –              -974                    528 169
Úbytky                     –         -33 557            -81 782           -3 402                         -13 004                       –                         –                     –                   -131 745
Přeúčtování                     –                       –                          –                      –                –                              –                          –                             –                                              –
Zůst. k 31. 12. 2007                    –         3 945 417             2 347 438             127 171     172 670                       –                                  –                -5 928                       6 586 768

Opravné položky         
Zůst. k 1. 1. 2007               7 720                92 645                       6 064                                     –                      –                             6 790                                   –                            –                            113 219
Změna stavu              16 862              110 074                    19 395                               –                  27                  -6 338                                   –                             –                           140 020
Zůst. k 31. 12. 2007            24 582             202 719                    25 459                               –                  27                 452                           –                       –                  253 239
 
Zůst. hodnota k 1. 1. 2007     196 728     3 692 526            635 662           85 533        41 460           828 411            210 364           -9 664                5 681 020
Zůst. hodnota k 31. 12. 2007      181 987     3 990 826            780 854             88 211                              45 013     1 252 292            401 653            - 8 690                  6 732 146

Odpisy zahrnují zůstatkovou cenu likvidovaného dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku ve výši 6 851 tis. Kč 
(2006 - 18 626 tis. Kč).

Pro skladování státních hmotných rezerv byla na některých střediscích zřízena věcná břemena omezující využití nemovitostí spo-
lečnosti (např. nádrže pro skladování pohonných hmot nebo potrubní rozvody)v celkové pořizovací hodnotě 1 757 272 tis. Kč
(2006 – 1 712 460 tis. Kč) a pozemků v pořizovací ceně 48 745 tis. Kč (2006 – 30 699 tis. Kč). Zůstatková hodnota tohoto 
majetku činila 532 419 tis. Kč (2006 – 548 187 tis. Kč).

Mezi nejvýznamnější přírůstky dlouhodobého majetku v roce 2007 patřilo zařízení pro přimíchávání biosložek do pohonných
hmot v celkové hodnotě 397 836 tis. Kč, obnova skladovacích kapacit ve skladu v Kloboukách v hodnotě 268 247 tis. Kč, rekon-
strukce produktovou v hodnotě 78 803 tis.Kč, rekonstrukce chemické čistírny odpadních vod ve skladu v Hněvicích v hodnotě 
59 374 tis. Kč, zhotovení přeložky produktovodu v Kolíně v hodnotě 59 963 tis. Kč, rekonstrukce lokálních počítačových sítí na 
skladech v hodnotě 49 575 tis. Kč, rekonstrukce ASŘ skladu Hněvice v hodnotě 39 162 tis. Kč, vybavení čerpacích stanic novým 
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3. Fixed assets

a) Intangible fi xed assets

   Software Licences Low value intangible fi xed assets Advances paid Total

Balance at 1/1/2007  253 522    53 629    890            –   308 041
Additions        27 521           310        –   1 569        29 400
Disposals     -24 516                 –       -179            –     -24 695
Transfers      15 540                 –        –            –        15 540
Balance at 31/12/2007  272 067    53 939   711   1 569     328 286

Accumulated depreciation
Balance at 1/1/2007   191 219    23 065    890            –     215 174
Depreciation expense     32 628    11 702        –            –         44 330
Disposals     -23 494                 –        -179            –     -23 673
Transfers                  –                 –        –            –                    –
Balance at 31/12/2007  200 353    34 767   711            –    235 831

Adjustment
Balance at 1/1/2007                 –                 –        –            –                  –
Changes in adjustment                 –                 –        –            –                  –
Balance at 31/12/2007                 –                 –        –            –                  –
Net book value 1/1/2007    62 303    30 564        –            –      92 867
Net book value 31/12/2007       71 714    19 172        –   1 569      92 455

b) Tangible fi xed assets

     Land                Buildings,          Machinery             Motor vehicles          Low value                    Tang. fixed            Advances    Adjustment     Total
      halls and            and equipment                       and other tang.        assets under      paid               to acquired   
     structures                             fixed assets                construction    assets

Acquisition cost         
Balance at 1/1/2007         204 448    7 495 497    2 863 183           191 322                       199 186      835 201    210 364 -14 618    11 984 583
Additions                 2 756        304 832         112 693             2 9 563                            28 321           942 401      377 604                 –       1 798 170
Disposals                    -835            76 407          -88 430                -5 503                          -13 609          -10 276                     –                 –         -195 060
Transfers                         200         415 040        266 305                             –                               3 812        -514 582  -186 315                 –            -15 540
Balance at 31/12/2007          206 569    8 138 962       3 153 751            215 382                         217 710    1 252 744    401 653 -14 618    13 572 153

Accumulated depreciation         
Balance at 1/1/2007                           –    3 710 326     2 221 457           105 789                         157 726                         –                     –    -4 954       6 190 344
Depreciation expense                           –        268 648         207 763              24 784                            27 948                            –                     –         -974            528 169
Disposals                            –          -33 557          -81 782                -3 402                          -13 004                          –                     –                 –          -131 745
Transfers                            –                          –                          –                             –                                         –                                          –                     –                 –                –
Balance at 31/12/2007                           –     3 945 417    2 347 438            127 171                         172 670                         –                     –             -5 928      6 586 768

Adjustment        
Balance at 1/1/2007                7 720            92 645               6 064                             –                                          –                        6 790                     –                 –            113 219
Changes in adjustment             16 862          110 074            19 395                             –                                       27                        -6 338                     –                 –           140 020
Balance at 31/12/2007             24 582         202 719            25 459                             –                                       27                             452                     –                 –           253 239
Net book value 1/1/2007          196 728    3 692 526        635 662              85 533                           41 460      828 411    210 364    -9 664       5 681 020
Net book value 31/12/2007       181 987    3 990 826        780 854               88 211                           45 013 1 252 292    401 653    - 8 690      6 732 146

Depreciation expense includes the net book value of liquidated tangible and intangible fi xed assets of TCZK 6 851 (2006 
– TCZK 18 626).

For the storage of State strategic supplies, some regional offi ces have created easements to restrict utilisation of the 
Company’s real estate (e.g. fuel tanks, pipilines) with a total acquisition cost of TCZK 1 757 272 (2006 – TCZK 1 712 460) 
and land of TCZK 48 745 (2006 – TCZK 30 699). The net book value of these assets as at 31 December 2007 was TCZK 
532 419 (2006 – TCZK 548 187).

The most signifi cant additions to fi xed assets in 2007 include the equipment for adding a bio component to fuel of TCZK 
397 836, an overhaul of the storage capacity at the Klobouky warehouse of TCZK 268 247, the reconstruction of a pipeline 

47

Acquisition cost



softwarem a hardwarem v hodnotě 31 155 tis. Kč, rekonstrukce stabilních hasicích zařízení ve skladech v Loukově 
a v Hněvicích v celkové hodnotě 25 291 tis.Kč.

Nejvýznamnějším úbytkem v roce 2007 byl prodej pěti čerpacích stanic v pořizovací hodnotě 23 769 tis. Kč a budov, pozemků 
a zařízení souvisejících s byty a rekreačními středisky v pořizovací ceně 45 709 tis. Kč. V roce 2007 bylo provedeno vyřazení 
oftwaru a hardwaru na čerpacích stanicích a satelitní komunikační sítě v celkové hodnotě 88 443 tis. Kč. 

Majetek společnosti je zatížen zástavním právem ve prospěch úvěrujících bank. Bližší informace jsou uvedeny v bodě 13.
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of TCZK 78 803, the reconstruction of a chemical waste treatment plant in the Hněvice warehouse of TCZK 59 374, the con-
struction of a pipeline relay station in Kolín of TCZK 59 963, the reconstruction of local computer networks at the warehouses 
of TCZK 49 575, the reconstruction of the Automated Management System of the Hněvice warehouse of TCZK 39 162, the 
equipping of petrol stations with new software and hardware of TCZK 31 155, the reconstruction of fi xed fi re fi ghting systems 
in the Loukov and Hněvice warehouses of TCZK 25 291.

The most signifi cant disposal in 2007 was the sale of fi ve petrol stations of TCZK 23 769 and buildings, land and equipment 
relating to fl ats and holiday centres of TCZK 45 709. Software and hardware at petrol stations and satellite communication 
network in the total amount of TCZK 88 443 were disposed.

The Company’s assets are pledged in favour of the fi nancing banks. For more information, see note 13.
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4. Najatý majetek

a) Finanční

Finanční pronájem (leasing) s následnou koupí najaté věci

2007           Leasingové splátky celkem Zaplaceno k 31. 12. 2007        Splatno do 1 roku Splatno do 5 let Splatno v dalších letech 
Předmět     
Osobní vozy              2 635      2 635                    –            –  –
Nákladní vozy           8 766        7 251           1 515            –  –
Ostatní                  114           114                    –            –  –
Celkem             10 515    10 000            1 515            –  –

2006           Leasingové splátky celkem Zaplaceno k 31. 12. 2006         Splatno do 1 roku Splatno do 5 let Splatno v dalších letech 
Předmět     
Osobní vozy              3 556      3 346               210            –  –
Nákladní vozy           8 766      5 668           1 583   1 515  –
Ostatní                  114          107                            7            –  –
Celkem           12 436      9 121                  1 800   1 515  –

Uvedené údaje jsou bez daně z přidané hodnoty v případech, kdy je možno tuto daň uplatnit jako odpočet na vstupu.

b) Operativní 

Společnost má najaty osobní a dodávkové vozy na dobu určitou (na rok nebo dle počtu ujetých km). Celkové roční náklady 
týkající se tohoto pronájmu činily 3 756 tis. Kč (v roce 2006 – 22 994 tis. Kč).
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4. Leased assets

a) Finance leases

Finance leases with subsequent purchase of the leased asset:

2007      Total lease payments Paid at 31/12/2007 Due within 1 year Due within 5 years Due in following years
Leased asset
Passenger cars     2 635      2 635            –          –  –
Trucks        8 766     7 251   1 515          –  –
Other            114         114            –          –  –
Total   10 515  10 000   1 515          –  –

2006      Total lease payments Paid at 31/12/2006 Due within 1 year Due within 5 years Due in following years
Leased asset
Passenger cars     3 556     3 346       210           –  –
Trucks      8 766     5 668   1 583   1 515  –
Other            114            107             7           –  –
Total    12 436     9 121  1 800  1 515  –

The above fi gures do not include VAT if input VAT may be recovered.

b) Operating leases

The Company has an operating lease for passenger cars and vans for a defi nite period of time (either for a year or based on 
kilometres travelled). The annual cost of this lease was TCZK 3 756 (2006 – TCZK 22 994).
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5. Dlouhodobý fi nanční majetek

Akcie a majetkové účasti:

   Počet    Účetní hodnota v tis. Kč
Společnost   k 31. 12. 2006 k 31. 12. 2007 k 31. 12. 2006 k 31. 12. 2007
ČSOB a. s.   3 600             –  3 600  –
Technoexport              5             5             –  –
Walter a. s.    1 721  1 721             –  –
A. Z. A. Kyjov           87          87             –  –
BAUFELD – ekologické služby, s. r. o.             –             –  1 715  –
Celkem   5 315             –

Změny reálné hodnoty cenných papírů jsou zúčtovány ve prospěch účtu 414 – Oceňovací rozdíly z přecenění majetku – viz. bod 
11 b) přílohy. V roce 2007 společnost neobdržela žádné dividendy z dlouhodobého fi nančního majetku (2006 – 6 190 tis. Kč 
od ČSOB a 81 tis. Kč od Walter a. s.).

a) Podíly ve společnostech pod podstatným vlivem

Do 10. října 2007 vlastnila společnost podíl na základním kapitálu společnosti BAUFELD – ekologické služby, s. r. o., se 
sídlem Na Petynce 716/48, Praha 6 (dále jen BAUFELD) ve výši 49%. Účetní hodnota tohoto podílu k uvedenému datu činila 
1 715 tis. Kč. 

Na základě rozhodnutí valné hromady ze dne 26. září 2007 společnost prodala svůj obchodní podíl společnosti Puralube 
Services GmbH, se sídlem Motostrasse 56, Műnchen, Spolková republika Německo. Prodejní cena činila 4 500 tis. Kč.

b) Ostatní dlouhodobé cenné papíry a podíly

Uvedené akcie a majetkové podíly představují nižší než 20% podíl na základním kapitálu a jsou tudíž vykázány jako ostatní 
dlouhodobé cenné papíry a podíly.

Na základě rozhodnutí mimořádné valné hromady společnosti ČSOB a. s. (dále ČSOB) došlo v roce 2007 k přechodu vlast-
nického práva ke všem akciím vydaných ČSOB, které nejsou ve vlastnictví hlavního akcionáře, jímž je KBC Bank, N. V., se 
sídlem Havelaan 2, Brusel, na hlavního akcionáře postupem dle § 183i, odst.1 a násl. zákona č. 513/1991 Sb. obchodního 
zákoníku. Protiplnění poskytnuté hlavním akcionářem za jednu akcii o jmenovité hodnotě 1 000 Kč činilo 36 298 Kč.

Řádná valná hromada společnosti TECHNOEXPORT akciová společnost pro zahraniční obchod rozhodla dne 25. června 2007 
o snížení základního kapitálu snížením jmenovité hodnoty akcií ze 100 000 Kč na 20 000 Kč.



5. Long-term investments

Shares and ownership interests:

   Number of shares at    Book value at (in TCZK)
Company   31/12/2006  31/12/2007   31/12/2006  31/12/2007
ČSOB a.s.   3 600             –   3 600  –
Technoexport              5             5              –  –
Walter a.s.    1 721  1 721              –  –
A.Z.A.Kyjov           87          87              –  –
BAUFELD – ekologické služby, s.r.o.             –             –   1 715  –
Total   5 315              –

Changes in the fair value of securities are credited to account 414 – “Revaluation of assets” – see note 11 b) of these notes. 
In 2007, the Company did not receive any dividends from long-term investments (2006 – TCZK 6 190 from ČSOB and TCZK 
81 from Walter a.s.).

a) Investments in associated companies

The Company owned a 49% share in the registered capital of BAUFELD - ekologické služby, s. r. o., with its registered offi ce at 
Na Petynce 716/48, Praha 6 (“BAUFELD”) until 10 October 2007. The book value of this share amounted to TCZK 1 715 as at 
this date.

Based on the decision of the general meeting held on 26 September 2007, the Company sold its business share to Puralube 
Services GmbH, with its registered offi ce at Motostrasse 56, Műnchen, Germany. The selling price amounted to TCZK 4 500.

b) Other long-term securities and ownership interests

The above shares and ownership interests represent less than a 20% share in the registered capital, therefore, they are recor-
ded in other long-term securities and ownership interests.

Based on the decision of the extraordinary general meeting of ČSOB a. s. (“ČSOB”), the owner’s right to all shares issued by 
ČSOB which were not owned by the major shareholder – KBC Bank, N.V., with its registered offi ce at Havelaan 2, Brussels, 
was transferred to the major shareholder in 2007 in accordance with the procedures under Section 183i (1) and onwards of 
Act no. 513/1991 Sb., the Commercial Code. Payment provided by the major shareholder for one share with a nominal value 
of CZK 1 000 amounted to CZK 36 298.

On 25 June 2007, the regular general meeting of TECHNOEXPORT akciová společnost pro zahraniční obchod decided to 
decrease its registered capital by decreasing the nominal value of shares from CZK 100 000 to CZK 20 000.
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6. Zásoby

a) Majetek třetích stran

K 31. prosinci 2007 bylo ve skladovacích nádržích společnosti kromě vlastních zásob zboží a zásob Správy státních hmotných rezerv 

České republiky uskladněno i 87 237 tis. litrů (2006 – 40 675 tis. litrů) pohonných hmot a olejů, které jsou majetkem cizích subjektů. 

b) Materiál

K zásobám materiálu a náhradních dílů byla k 31. prosinci 2007 vytvořena opravná položka ve výši 813 tis. Kč (2006 – 1 653 tis. Kč).

c) Zboží

K 31. prosinci 2007 vytvořila společnost k neprodejným zásobám obchodního zboží (obaly) opravnou položku ve výši 1 350 
tis. Kč (2006 – 2 591 tis. Kč). K zásobám motorové nafty a benzínu byla k 31. prosinci 2007 vytvořena opravná položka ve výši 
4 873 tis. Kč (2006 – 5 474 tis. Kč).

Zásoby ve vlastnictví společnosti jsou zatíženy zástavním právem ve prospěch úvěrujících bank (viz. bod 13).
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6. Inventories

a) Third party inventories

At 31 December 2007, the Company had in its storage tanks not only its own inventories and supplies of the Administration 
of State Strategic Supplies, but also 87 237 thousand litres of fuel and oil owned by third parties (2006 – 40 675 thousand 
litres).

b) Materials

As at 31 December 2007, the Company established an adjustment of TCZK 813 (2006 – TCZK 1 653) for raw material and 
spare parts.

c) Goods for resale

As at 31 December 2007 the Company established an adjustment to obsolete merchandise (packaging) of TCZK 1 350 
(2006 – TCZK 2 591) and to supplies of diesel oil and petrol of TCZK 4 873 (2006 – TCZK 5 474).

Own goods are pledged in favour of the fi nancing banks (see note 13).
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7. Pohledávky 

a) Pohledávky z obchodních vztahů

                2006                 2007
   Brutto             Opr. pol.   Netto  Brutto             Opr. pol. Netto
Odběratelé   4 159 763             -566 347   3 593 416  2 685 010             -197 391  2 487 619
Směnky k inkasu           5 969                    -5 969                      –             3 606                  -3 606                    –
Ostatní pohl. - SPD 3. stran 2 881 358                              –    2 881 358  2 791 000                             – 2 791 000
Ostatní pohledávky           81 764                 -30 654          51 110          41 815                      -815        41 000
Celkem    7 128 854               -602 970    6 525 884   5 521 431               -201 812  5 319 619

V brutto částce na řádku odběratelé jsou zahrnuty pohledávky přihlášené v řádném termínu do konkursního řízení. Nominální 
hodnota těchto pohledávek k 31. prosinci 2007 činí 27 040 tis. Kč (2006 – 334 168 tis. Kč). 

Ostatní pohledávky – spotřební daň cizí subjekty (SPD 3. stran) představuje pohledávky vztahující se ke spotřební dani ze 
zboží cizích subjektů uvolněného z daňového skladu společnosti.

Ostatní pohledávky zahrnují především kauce a jistiny ve výši 2 147 tis. Kč (2006 – 2 252 tis. Kč) a pohledávky za nájemci 
čerpacích stanic z titulu tržeb za prodané zboží v prosinci 2007, které byly poukázané na účet společnosti v lednu 2008, ve 
výši 38 921 tis. Kč (2006 – 48 060 tis. Kč). 

V roce 2007 byly postoupeny pohledávky z roku 1996 vzniklé v důsledku chybných plateb a odepsány neuhrazené dobropisy 
z let 1994 a 1996 v celkové nominální hodnotě 30 654 tis. Kč.

Celková výše pohledávek po lhůtě splatnosti k 31. prosinci 2007 činí 242 654 tis. Kč (2006 – 1 089 664 tis. Kč). K výraznému 
snížení pohledávek po lhůtě splatnosti došlo v důsledku prodeje pohledávek, které byly splatné do konce roku 2000.

Od listopadu 2005 jsou pohledávky za vybranými odběrateli postupovány factoringové společnosti. Postoupení pohledávek je 
zachyceno ve výkazu zisku a ztráty na řádcích ostatní provozní náklady a ostatní provozní výnosy. Nominální hodnota pohledá-
vek postoupených v roce 2007 činila 5 702 064 tis. Kč (2006 – 4 100 072 tis. Kč).

b) Jiné pohledávky

Společnost vykazovala k 31. prosinci 2006 pohledávky z titulu poskytnutých půjček včetně naběhlých úroků ve výši 107 483 tis. Kč. 
K pohledávkám byla vytvořena 100% opravná položka. V roce 2007 byly tyto pohledávky prodány nebo odepsány. 
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7. Receivables

a) Trade receivables

     2006               2007 
   Gross  Adj.              Net       Gross             Adj.              Net
Customers   4 159 763  -566 347             3 593 416      2 685 010          -197 391         2 487 619
Bills to be collected           5 969       -5 969                                 –                 3 606               -3 606                           –
Other receivables – excise duties  2 881 358                  –              2 881 358      2 791 000                          –        2 791 000
to be paid by third parties 
Other receivables           81 764    -30 654                    51 110              41 815                   -815               41 000
Total   7 128 854  -602 970               6 525 884        5 521 431           -201 812          5 319 619

The gross balance of “Customers” includes receivables submitted for bankruptcy proceedings before the due deadline. As at 
31 December 2007, the nominal value of these receivables is TCZK 27 040 (2006 – TCZK 334 168).

“Other receivables – excise duties to be paid by third parties” includes receivables relating to excise duties on goods owned 
by other entities released from the Company’s tax-free warehouse.

“Other receivables” includes primarily bails and downpayments of TCZK 2 147 (2006 – TCZK 2 252) and receivables from the 
lessees of petrol stations relating to the revenues from goods sold in December 2007 which were collected by the Company in 
January 2008 of TCZK 38 921 (2006 – TCZK 48 060).

In 2007, receivables from 1996 arising from the incorrect payments were assigned and unpaid credit notes from 1994 and 
1996 in the total nominal value of TCZK 30 654 were written off.

Total overdue receivables amount to TCZK 242 654 (2006 – TCZK 1 089 664). The signifi cant decrease in overdue recei-
vables is a result of the sale of receivables due by the end of 2000.

Since November 2005, receivables from certain customers have been assigned to a factoring company. The assignment is 
recorded as “Other operating expenses” and “Other operating revenues” in the profi t and loss account. The nominal value of 
receivables assigned in 2007 totalled TCZK 5 702 064 (2006 – TCZK 4 100 072).

b) Other receivables

As at 31 December 2006, receivables from loans totalled TCZK 107 483 including interest. These receivables were fully provi-
ded for. They were sold or written off in 2007.
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8. Přehled opravných položek

   Nedokončený DHM DHM  Zásoby  Pohledávky  Celkem
Zůstatek k 1. 1. 2007      6 790   106 429    9 718     796 277     919 214
Změna stavu  -6 338  146 358  -2 682     -495 214     -357 876
Zůstatek k 31. 12. 2007         452  252 787     7 036     301 063     561 338

58



8. Summary of adjustments
   Tangible fi xed assets  Tangible fi xed assets Inventories  Receivables  Total
   under construction 
Balance at 1/1/2007      6 790   106 429    9 718     796 277     919 214
Change in adjustments  -6 338  146 358  -2 682     -495 214     -357 876
Balance at 31/12/2007         452  252 787     7 036     301 063     561 338
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9. Deriváty

K rozvahovému dni společnost neměla otevřeny žádné fi nanční deriváty k obchodování. 
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9. Derivatives

As at the balance sheet date, the Company did not hold any fi nancial derivatives for trading.
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10. Závazky

a) Závazky z obchodních vztahů

Krátkodobé závazky z obchodních vztahů činí 2 742 578 tis. Kč (2006 – 3 290 618 tis. Kč), ze kterých 290 387 tis. Kč (2006 
– 72 543 tis. Kč) představují závazky po lhůtě splatnosti.

Dlouhodobé závazky ve výši 122 648 tis. Kč (2006 – 76 011 tis. Kč) představují zádržné vyplývající ze smluv, které se vztahují 
k pořízení dlouhodobého majetku.

b) Dohadné účty pasivní a výdaje příštích období

Zůstatek dohadných účtů pasivních a výdajů příštích období zahrnují především závazky z titulu nevyfakturovaných dodávek 
ve výši 11 264 tis. Kč (2006 – 45 376 tis. Kč) a časové rozlišení mzdových nákladů vztahujících se k roku 2007, které budou 
vyplaceny v roce 2008, ve výši 26 449 tis. Kč (2006 – 27 657 tis. Kč).

c) Daňové závazky a dotace

Daňové závazky a dotace ve výši 4 725 477 tis. Kč (2006 – 5 178 063 tis. Kč) představují zejména dlužnou spotřební daň za 
listopad a prosinec 2007 ve výši 4 660 538 tis. Kč (2006 – 5 126 410 tis. Kč), daň z přidané hodnoty a ostatní daně.

d) Závazky ze sociálního zabezpečení a zdravotního pojištění

Závazky ze sociálního zabezpečení a zdravotního pojištění činí 11 983 tis. Kč (2006 – 10 064 tis. Kč). Tyto závazky nejsou po 
splatnosti.
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10. Liabilities

a) Trade payables

Short-term trade payables total TCZK 2 742 578 (2006 – TCZK 3 290 618) of which TCZK 290 387 (2006 – TCZK 72 543) is 
overdue.

Long-term payables total TCZK 122 648 (2006 – TCZK 76 011) and represent warranty amounts retained as specifi ed in the 
contracts relating to the acquisition of fi xed assets.

b) Estimated payables and accrued expenses

The balance of estimated payables and accrued expenses includes primarily payables of TCZK 11 264 (2006 – TCZK 45 376) 
in respect of uninvoiced supplies and accrued payroll expenses for 2007 which will be paid in 2008 of TCZK 26 449 (2006 
– TCZK 27 657).

c) Tax liabilities and subsidies

Tax liabilities and subsidies of TCZK 4 725 477 (2006 – TCZK 5 178 063) consist primarily of unpaid excise duties for Novem-
ber and December 2007 of TCZK 4 660 538 (2006 – TCZK 5 126 410), VAT and other taxes.

d) Social security and health insurance liabilities

Social security and health insurance liabilities total TCZK 11 983 (2006 – TCZK 10 064). None of these liabilities are overdue.
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11. Vlastní kapitál

a) Základní kapitál

Základní kapitál společnosti je rozvržen na 5 660 000 kmenových akcií, každá o jmenovité hodnotě 1 000 Kč. Akcie znějí na 
majitele, mají listinnou podobu a nejsou kótovanými účastnickými cennými papíry.

b) Vývoj vlastního kapitálu
 
  Základní Zisk běžného        Nerozdělený        Zákon.  Sociální  Ostatní kapitálo- Oceňovací       Celkem  
  kapitál období           zisk                  rezervní fond fond vé fondy  rozdíly 
          z přece-
          nění dl.
          fi n. maj.
Zůst. k 1. 1. 2007 5 660 000    59 230        434 498                464 875  6 598 284 967  -2 656 6 907 512
Příděly fondům                    –     -59 230                       –                   54 230  5 000                –               –                     –
Čerpání fondů                    –                –                       –                               – -3 472                –               –         -3 472
Zisk za rok 2007                    – 339 753                       –                               –            –                –               –     339 753
Ostatní změny                    –                –                       –                               –            –             48               –                 48
Zůst. k 31. 12. 2007 5 660 000 339 753        434 498                 519 105 8 126 285 015  -2 656 7 243 841
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11. Equity

a) Registered capital

The Company’s registered capital comprises 5 660 000 ordinary shares at CZK 1 000 per share. The shares are certifi cated 
bearer shares and are not listed on a public market.

b) Changes in equity

  Registered        Profi t for              Retained             Statutory Social Other Reval.  Total
  capital       the current             earnings               reserve   fund capital  of assets    
              period                                                fund   contrib.
Balance at 1/1/2007 5 660 000      59 230        434 498                464 875  6 598 284 967 -2 656 6 907 512
Additions to funds                     –       -59 230                       –                   54 230  5 000                –              –                     –
Reductions of funds                    –                  –                       –                               – -3 472                –              –         -3 472
Profi t for 2007                    –   339 753                       –                               –            –                –              –     339 753
Other changes                      –                  –                       –                               –            –             48              –                 48
Balance at 31/12/2007 5 660 000   339 753        434 498                 519 105   8 126 285 015  -2 656 7 243 841
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12. Rezervy

Druh rezervy     31. 12. 2006 Změna stavu  31. 12. 2007
Na odstraňování škod v důsledku provozních havárií          59    6 373    6 432
Na odstranění ekologických zátěží    13 303  -3 303  10 000
Na přidávání biosložky do zásob cizích subjektů               –  11 534  11 534
Celkem     13 362  14 604  27 966

V roce 2007 byla čerpána rezerva na odstranění ekologické zátěže vytvořená v roce 2006 ve výši 11 303 tis. Kč a vytvořena 
rezerva ve výši 8 000 tis. Kč na ekologické zátěže zjištěné v roce 2007.

Na odstranění škod po havárii ve skladu v Hájku a na náklady související s odstraňováním škod na produktovodu byla v roce 
2007 vytvořena rezerva v celkové výši 6 432 tis. Kč (2006 – 0 Kč) a čerpána rezerva ve výši 59 tis. Kč.

Na přidávání biosložky do zásob pohonných hmot cizích subjektů byla v roce 2007 vytvořena rezerva ve výši 11 534 tis. Kč 
(2006 – 0 Kč).
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12. Provisions

Type of provision    31/12/2006 Change in provisions 31/12/2007
Remedying damage arising from operational breakdowns          59    6 373    6 432
Environmental burden restoration   13 303  -3 303  10 000
Admixing bio component to third party inventories              –  11 534  11 534
Total     13 362  14 604  27 966

In 2007, a provision for environmental burden restoration of TCZK 11 303 established in 2006 was utilised and a provision 
for environmental burden ascertained in 2007 was established in the amount of TCZK 8 000.

In 2007, a provision of TCZK 6 432 (2006 – TCZK 0) was established for removal of damage after the breakdown in the Hájek 
warehouse and for expenses relating to the removal of damage at the pipeline. A provision of TCZK 59 was utilised.

In 2007, a provision of TCZK 11 534 (2006 – TCZK 0) was established for adding a bio component in fuel owned by third 
parties.
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13. Bankovní úvěry a bankovní záruky

  Druh úvěru  Splatnost  Limit  Zůst.k 31. 12. 2007
Úvěr A v Kč  syndikovaný  6.5.2007      400 000  –
Úvěr B v Kč  syndikovaný  6.5.2007  1 600 000  –
Úvěr C v Kč  kontokorent  6.5.2007      750 000  –
Celkem        –

Úvěry A, B jsou zajištěny sítí 167 čerpacích stanic a dalším movitým a nemovitým majetkem, smlouvami o zajišťovacím 
postoupení pohledávek z obchodních a pojistných smluv a zástavou pohledávek z bankovních účtů.

Úvěr C je zajištěn smlouvou o zajišťovacím postoupení pohledávek z obchodních smluv, zástavou pohledávek z bankovních 
účtů a zásobami. Část přiděleného úvěrového rámce ve výši 350 mil. Kč byla k 31. prosinci 2007 čerpána formou bankovních 
záruk na krytí obchodních kontraktů (2006 – 230 000 tis. Kč).

K 31. prosinci 2007 společnost bankovní úvěry nečerpala.

68



13. Bank loans and bank guarantees

  Type of loan  Maturity  Limit  Balance at 31/12/2007
Loan A in CZK syndicated  6/5/2007      400 000  –
Loan B in CZK syndicated  6/5/2007  1 600 000  –
Loan C in CZK    overdraft  6/5/2007      750 000  –
Total        –

Loans A and B are secured by the network of 167 petrol stations and other movable and immovable assets, by contracts to 
assign receivables from business and insurance contracts and by a pledge on bank accounts claims.

Loan C is secured by a contract to assign receivables from business contracts, by a pledge on bank accounts claims and by 
inventories. As at 31 December 2007, a part of the granted credit facility of CZK 350 million was drawn in the form of bank 
guarantees on business contracts (2006 – TCZK 230 000).

The Company did not draw any bank loans as at 31 December 2007.
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14. Informace o tržbách

V tržbách za zboží prodaného z daňového skladu není obsažena spotřební daň. Tržby realizované za zboží prodané na čerpa-
cích stanicích společnosti jsou včetně spotřební daně. Ze zboží prodaného z daňového skladu do volného oběhu byla v roce 
2007 odvedena spotřební daň ve výši 3 718 709 tis. Kč (2006 – 5 847 969 tis. Kč.).

a) Rozdělení tržeb dle druhu činnosti
    
Druh činnosti      2006   2007
Prodej zboží        32 509 734   41 800 442
z toho:       
PHL - MN, BA91, BA95, BA96, BA98, BNM    32 228 193      41 691 636
topné oleje              146 281             74 996 
ostatní              135 260             33 810

Prodej výrobků - MN 31 MEŘO                   4 132                         –

Prodej služeb         1 249 692      1 630 043

z toho:
údržba ropovodu                13 549             13 593
aditivace PHL                11 497             11 285
míchání biopaliv                            –            279 976
přeprava produktovodem             278 381          344 865
pronájem                 41 349             45 274
přefakturace nákladů                39 877             44 202
skladování a manipulace se zbožím (mimo SHR)           393 093          382 301
ochraňování ČR – SSHR               441 197          475 126
provize za prodej zboží na ČS               11 095             16 581
ostatní služby                19 654             16 840
Celkem       33 763 558   43 430 485

b) Geografi cké rozdělení tržeb

Druh činnosti   2006   2007
Tuzemsko    33 676 909   43 397 676
Zahraničí (pouze EU)            86 649            32 809
Celkem    33 763 558   43 430 485
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14. Revenues from ordinary activities

Sales of goods from the tax-free warehouse do not include excise duties. Sales of goods from petrol stations of the Company 
include excise duties. In 2007, excise duties of TCZK 3 718 709 (2006 – TCZK 5 847 969) were levied on goods released from 
the tax-free warehouses into free circulation.

a) Segment information

Activity      2006   2007
Sales of goods      32 509 734   41 800 442
Of which:         
diesel, petrol, biodiesel     32 228 193   41 691 636
fuel oil             146 281             74 996 
other             135 260             33 810

Sales of products – biodiesel MERO                 4 132                         –

Sales of services         1 249 692     1 630 043

Of which:      
maintenance of pipelines              13 549             13 593
addition of fuel additives               11 497             11 285
admixing of biofuels                           –          279 976
delivery through pipelines           278 381          344 865
Leases                41 349             45 274
re-invoicing of expenses               39 877              44 202
storage of goods and goods handling (except for the state strategic supplies)        393 093          382 301
protection of state strategic supplies             441 197          475 126
commission on the sale of goods at petrol stations             11 095             16 581
other services               19 654             16 840
Total      33 763 558   43 430 485

b) Sales by geographical segment

Activity   2006   2007
Domestic market  33 676 909   43 397 676
Export (EU only)           86 649              32 809
Total   33 763 558   43 430 485
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15. Mimořádné náklady a výnosy

Mimořádné náklady     2006  2007
      tis. Kč  tis. Kč
Změna stavu rezervy na odstranění škod po povodních -2 903           –
Náklady týkající se minulých účetních období      7 703           –
Celkem       4 800           –

Mimořádné výnosy    2006  2007
     tis. Kč  tis. Kč
Náhrady od pojišťovny za škody po povodních  3 796           –
Opravy výnosů minulých účetních období      390      231
Neidentifi kovatelné přijaté platby            –  1 255
Přeplatek silniční daně v minulých obdobích           –         23
Celkem     4 186  1 509

72



15. Extraordinary expenses and revenues

Extraordinary expenses     2006  2007
      TCZK  TCZK
Change in the provision for the removal of fl ood damage     -2 903         –
Expenses relating to the prior accounting periods    7 703         –
Total       4 800         –

Extraordinary revenues    2006  2007
     TCZK  TCZK
Insurance proceeds received in relation to fl oods  3 796           –
Correction of prior period’s revenues       390      231
Unidentifi able payments received            –  1 255
Overpaid road tax in prior periods            –         23
Total     4 186  1 509
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16. Dotace

Společnost obdržela v letech 2006 a 2007 níže uvedené dotace:

Účel     2006    2007
    Dotace  Dotace  Dotace  Čerpání
Pořízení a technická obnova DM  25 000  25 000     –     –
Umělá obnova lesů            18              18  10  10
Celkem    25 018  25 018  10  10

Dotace na pořízení a technickou obnovu dlouhodobého majetku jsou vedeny v podrozvaze společnosti. Dotace na obnovu 
lesů jsou účtovány do výkazu zisků a ztráty v okamžiku poskytnutí.
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16. Subsidies

In 2006 and 2007 the Company received the following subsidies:

Purpose     2006    2007
    Subsidy  Utilisation  Subsidy  Utilisation 
Acquisition and improvement of fi xed assets 25 000  25 000     –     –
Man-made forest regeneration           18            18  10  10
Total    25 018  25 018  10  10

Subsidies for the acquisition and improvement of fi xed assets are recorded in off-balance sheet accounts. Subsidies for the 
man-made forest regeneration are recognised in the profi t and loss account at the moment they are granted.
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17. Zaměstnanci a vrcholový management

Průměrný počet zaměstnanců a vrcholového managementu a osobní náklady za rok 2006 a 2007:

   Průměrný počet   Mzdové náklady
Skupina   zaměstnanců   v tis. Kč
   2006  2007        2006         2007
Zaměstnanci     835     833  227 097  256 669
Vrcholový management             5            5       27 194     34 491
Celkem      840     838  254 291  291 160

Sociální náklady v tis. Kč  2006  2007
Sociální pojištění  65 288     68 785
Zdravotní pojištění  22 600     23 808
Ostatní sociální náklady       6 718        8 240
Celkem   94 606  100 833
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17. Employees and executives

The average number of employees and executives and remuneration paid in 2006 and 2007:

   Average number of   Payroll expenses
Group    employees    in TCZK
   2006  2007  2006  2007
Employees   835  833  227 097  256 669
Executives         5        5     27 194     34 491
Total   840  838  254 291  291 160

Social expenses in TCZK  2006  2007
Social security  65 288     68 785
Health insurance  22 600     23 808
Other social expenses     6 718        8 240
Total   94 606  100 833
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18. Informace o spřízněných osobách

a) Podniky pod podstatným vlivem

BAUFELD – ekologické služby s r. o.   k 31. 12. 2006 k 31. 12. 2007
Krátkodobé pohledávky z obchodních vztahů v tis. Kč            671             670*
Krátkodobé závazky z obchodních vztahů v tis. Kč             260                24*
     rok 2006    rok 2007
Tržby v tis. Kč           4 203         4 426
Nákupy v tis. Kč           1 128         1 257

*K 31. prosinci 2007 BAUFELD – ekologické služby s r.o. není spřízněnou osobou.

b) Odměny členům představenstva a dozorčí rady

Orgán  Průměrný počet členů  Tantiémy v tis. Kč  Ostatní odměnyv tis. Kč
  2006 2007  2006 2007  2006 2007
Představenstvo    5    5  – –  1 733 1 815
Dozorčí rada  12 12  – –  4 155 2 530
Celkem  17 17  – –  5 888 4 345

Náklady na pojištění odpovědnosti za škody způsobené členy představenstva a dozorčí rady představují v roce 2007 částku 
6 tis. Kč (2006 – 238 tis. Kč).

Společnost neposkytla řídícím pracovníkům žádné půjčky.

Členové vedení společnosti používají služební automobily i k soukromým účelům.

Společnost neposkytla sponzorský dar nebo příspěvek žádné politické straně.

c) Faktický koncern

Společnost nemá s většinovým akcionářem uzavřenou ovládací smlouvu. Zpráva o vzájemných vztazích bude součástí výroční 
zprávy.
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18. Related parties

Investments in associated companies

BAUFELD – ekologické služby s r. o.   at 31/12/2006 at 31/12/2007
Short-term trade receivables in TCZK      671      670*
Short-term trade payables in TCZK      260         24*
     2006   2007
Sales in TCZK    4 203  4 426
Purchases in TCZK    1 128  1 257

* BAUFELD – ekologické služby s r.o. is not a related party as at 31 December 2007.

b) Remuneration paid to members of the board of directors and supervisory board

Body  Average number of members  Bonuses paid in TCZK  Other remuneration in TCZK
  2006 2007   2006 2007  2006 2007
Board of directors    5    5   – –  1 733 1 815
Supervisory board 12 12   – –  4 155 2 530
Total  17 17   – –  5 888 4 345

Liability insurance costs for damage caused by members of the board of directors and the supervisory board at 31 December 
2007 totalled TCZK 6 (2006 – TCZK 238).

In 2007, the Company did not provide its executives with any loans.

Members of the management also use the Company’s vehicles for private purposes.

The Company did not provide any gifts or sponsorship to any political party.

c) Group relations

The Company has not concluded a controlling agreement with its majority shareholder. A report on relations between related 
parties will be a part of the annual report.
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19. Daň z příjmů

a) Splatná

Společnost vykazuje rezervu na daň z příjmů právnických osob za rok 2007 ve výši 17 564 tis. Kč (2006 – 0 Kč).

b) Odložená

Vykázané odložené daňové pohledávky a závazky 
    Pohledávky   Závazky   Rozdíl
    2006 2007  2006 2007  2006 2007
Dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek      23 714 46 188  -167 874 -162 686  -144 160 -116 498
Zásoby           2 333    1 478                  –                  –         2 333        1 478
Pohledávky         22 317               –                  –                  –       22 317                 –
Rezervy            3 193    5 873                  –                  –         3 193        5 873
Daňové ztráty minulých let       79 729               –                  –                  –        79 729                 –
Reinvestiční odpočet        26 045               –                  –                  –      26 045                 –
Ostatní dočasné rozdíly          1 706           92                  –                  –         1 706               92
Odložená daňová pohledávka/závazek   159 037  53 631  -167 874 -162 686        -8 837 -109 055
Kompenzace souvisejících odložených 
daňových pohledávek a závazků  -159 037      -53 631     159 037      53 631                   –                 –
Odložená daňová pohledávka/závazek                  –                –         -8 837                  –        -8 837 -109 055

V souladu s účetními postupy uvedenými v bodě 2 (j) byla pro výpočet odložené daně použita daňová sazba 21% a 19%.
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19. Income tax

a) Current tax

The Company records a corporate income tax provision for 2007 of TCZK 17 564 (2006 – TCZK 0).

b) Deferred tax

Deferred tax assets and liabilities

    Assets   Liabilities   Net
    2006 2007  2006 2007  2006 2007
Tangible and intangible fi xed assets       23 714  46 188  -167 874  -162 686  -144 160  -116 498
Inventories           2 333     1 478                  –                  –         2 333         1 478
Receivables         22 317                 –                  –                  –       22 317                  –
Provisions           3 193     5 873                  –                  –         3 193         5 873
Tax losses carried forward      79 729                 –                  –                  –      79 729                  –
Re-investment allowance       26 045                 –                  –                  –      26 045                  –
Other temporary differences         1 706              92                  –                  –         1 706                92
Deferred tax asset/liability    159 037    53 631  -167 874  -162 686        -8 837  -109 055
Set off of tax    -159 037 -53 631   159 037       53 631                   –                  –
Net tax asset/liability                    –                 –       -8 837                   –        -8 837 -109 055

In accordance with the accounting policy described in note 2(j), a tax rate of 21% and 19% was used to calculate deferred tax.
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20. Ostatní významné skutečnosti a potencionální závazky nevykázané v rozvaze

a) Soudní řízení vedené na návrh společnosti M Port s. r. o. proti společnosti ČEPRO, a. s.

Dne 3. září 2004 rozhodl Městský soud v Praze o povinnosti společnosti ČEPRO, a. s. zaplatit žalobci částku cca 350 mil. Kč 
s příslušenstvím z titulu domnělého porušení závazku společnosti vyskladnit uložené zboží žalobci. Rozhodnutí Městského 
soudu v Praze nabylo právní moci dne 24. září 2004.

Po vyčerpání existujících opravných prostředků podala společnost ČEPRO, a. s. ústavní stížnost k Ústavnímu soudu České 
republiky.

Ústavní soud České republiky svým usnesením ze dne 2. března 2006 odložil vykonatelnost platebního rozkazu Městského 
soudu v Praze ze dne 3. září 2004 do svého pravomocného rozhodnutí o ústavní stížnosti společnosti ČEPRO, a. s. O ústavní 
stížnosti bylo rozhodnuto dne 6. února 2008 nálezem, kterým bylo zrušeno rozhodnutí Městského soudu v Praze a věc byla 
vrácena k opětovnému projednání soudu prvního stupně.
 
b) Soudní řízení vedené na návrh společnosti Venturon Investment s. r. o. proti společnosti ČEPRO, a. s.

Dne 8. března 2004 rozhodl Městský soud v Praze o povinnosti společnosti ČEPRO, a. s. vydat žalobci pohonné hmoty nebo 
mu zaplatit částku 2 599 mil. Kč s příslušenstvím z titulu domnělého porušení závazku společnosti ČEPRO, a. s. vyskladnit 
uložené pohonné hmoty. Rozhodnutí Městského soudu v Praze nabylo právní moci dne 22. dubna 2004.

Po vyčerpání existujících opravných prostředků podala společnost ČEPRO, a. s. ústavní stížnost k Ústavnímu soudu České 
republiky.

Ústavní soud České republiky svým usnesením ze dne 12. prosince 2005 odložil vykonatelnost rozsudku Městského soudu 
v Praze ze dne 8. března 2004 do svého pravomocného rozhodnutí o ústavní stížnosti společnosti ČEPRO, a. s. O ústavní 
stížnosti bylo rozhodnuto dne 20. listopadu 2007 nálezem, kterým bylo zrušeno rozhodnutí Městského soudu v Praze a věc 
byla vrácena k opětovnému projednání soudu prvního stupně.

c) Soudní řízení vedené na návrh společnosti Tukový průmysl spol. s r. o. proti společnosti ČEPRO, a. s.

Dne 18. prosince 2003 podala společnost Tukový průmysl spol. s r. o. žalobu na zaplacení částky ve výši 2 934 mil. Kč
 s příslušenstvím z titulu domnělé náhrady škody způsobené žalobci společností ČEPRO, a. s. neplněním ze smlouvy s ním 
uzavřené.

Dne 19. května 2006 byl vydán rozsudek Městského soudu v Praze, který nárok odmítl. Společnost Tukový průmysl spol. s r. o. 
podala proti rozsudku Městského soudu v Praze odvolání. O odvolání bylo rozhodnuto Vrchním soudem v Praze dne 4. června 
2007 tak, že bylo v celém rozsahu zamítnuto. Žalobce podal dovolání, o kterém nebylo dosud Nejvyšším soudem rozhodnuto.
 
d) Žaloba na zaplacení částky cca 120 mil. Kč

Dne 12. května 2005 podal pan Dušan Pintye žalobu proti společnosti ČEPRO, a. s. na zaplacení částky cca 120 mil. Kč 
s příslušenstvím z důvodu údajně neuhrazených nákupů pohonných hmot resp. o přistoupení k dluhu. Žaloba byla postoupena 
Okresním soudem v Děčíně Obvodnímu soudu pro Prahu 1. 

Vedení společnosti je přesvědčeno, že žalobce nemůže mít proti žalovanému z těchto titulů žádný nárok. Ze strany společnosti 
bylo navrženo zamítnutí žaloby v plném rozsahu.

Vedení společnosti je na základě posouzení výše uvedeného přesvědčeno, že zmíněné skutečnosti nedávají podnět k úpravám 
hodnot ukazatelů jednotlivých výkazů hospodaření za rok 2007.
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20. Other material events, contingencies and commitments

a) Court proceedings based on the petition of M Port s. r.o . against ČEPRO, a. s.

On 3 September 2004, the Municipal Court in Prague issued a compulsory payment order requiring ČEPRO, a. s. to pay 
approximately CZK 350 million with accessions to M Port s r. o. for an alleged failure to dispatch stored goods to the plaintiff. 
The payment order of the Municipal Court in Prague became effective on 24 September 2004.

Having used all possible remedies, ČEPRO, a. s. fi led a constitutional complaint with the Constitutional Court of the Czech 
Republic.

On 2 March 2006, the Constitutional Court of the Czech Republic issued a resolution to suspend enforcement of the com-
pulsory payment order of the Municipal Court in Prague from 3 September 2004 until the Constitutional Court issues a fi nal 
and conclusive decision on the constitutional complaint fi led by ČEPRO, a. s. A decision on the constitutional complaint was 
issued on 6 February 2008 which cancelled the judgement of the Municipal Court in Prague and referring the case to the 
court of fi rst instance to be reheard.

b) Court proceedings based on the petition of Venturon Investment s. r. o. against ČEPRO, a. s.

On 8 March 2004, the Municipal Court in Prague issued a default judgment ordering ČEPRO, a. s. to release a certain volume 
of fuel or to pay approximately CZK 2 599 million with accessions to Venturon Investment s.r.o. for allegedly failing to dispa-
tch stored fuel. The judgement of the Municipal Court in Prague became effective on 22 April 2004.

Having used all possible remedies, ČEPRO, a. s. fi led a constitutional complaint with the Constitutional Court of the Czech 
Republic.

On 12 December 2005, the Constitutional Court of the Czech Republic issued a resolution to suspend enforcement of the 
judgement of the Municipal Court in Prague from 8 March 2004 until the Constitutional Court issues a fi nal and conclusi-
ve decision on the constitutional complaint fi led by ČEPRO, a. s. A decision on the constitutional complaint was issued on 
20 November 2007 that cancelled the judgement of the Municipal Court in Prague and referring the case to the court of fi rst 
instance to be reheard.

c) Court proceedings based on the petition of Tukový průmysl spol. s. r. o. against ČEPRO, a. s.

On 18 December 2003, Tukový průmysl spol. s r. o. fi led a petition to issue a compulsory payment order against ČEPRO, a. s. 
to pay approximately CZK 2 934 million with accessions as compensation for damages as a result of the failure to fulfi l the 
contract concluded between ČEPRO, a. s. and the plaintiff.

On 19 May 2006 the Municipal Court in Prague issued a resolution dismissing the claim. Tukový průmysl spol. s r. o. has 
appealed the resolution. A decision on the appeal was issued by the High Court in Prague on 4 June 2007 dismissing the 
appeal in full. The plaintiff fi led application for appellate review of the decision. No decision on the appellate review has yet 
been made by the Supreme Court.

d) Claim to pay CZK 120 million

On 12 May 2005, Dušan Pintye fi led a petition against ČEPRO, a. s. claiming the payment of CZK 120 million with accessions 
for allegedly unpaid supplies of fuel. The District Court in Děčín referred the petition to the District Court in Prague 1.
The Company considers the claim to be unjustifi ed and unsustainable and has applied for the petition to be dismissed in full.

The management believes that it is not necessary to adjust any amounts presented in the fi nancial statements for the year 
ended 31 December 2007 as a result of the above events.
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      Sestaveno dne:  Podpis statutárního orgánu nebo fyzické osoby, která je účetní jednotkou

        
      17. dubna 2008
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Ing. Pavel Švarc, CSc.
předseda představenstva

Ing. František Pešl
člen představenstva






